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IMPORTANT PRODUCT INFORMATION

SAFETY INFORMATION

READ ALL SAFETY INFORMATION BEFORE USING THE DEVICE. FAILURE TO 
FOLLOW THESE SAFETY INSTRUCTIONS COULD RESULT IN FIRE, ELECTRIC 
SHOCK, OR OTHER INJURY OR DAMAGE.

Electrical shock hazard! Disconnect power to installation area at your circuit 
breaker or fuse box before beginning installation. Always use caution when 
handling electrical wiring. Installation by a qualified electrician may be re-
quired in your area. Refer to your local laws and building regulations before 
performing electrical work; permits and/or professional installation may be 
required by law.

Watch for small parts! Your device and accessories may present a choking 
hazard to small children. Keep them out of reach of small children.

Your device is water resistant and is suitable for outdoor use. However, your 
device is not intended for underwater use. To protect against electric shock, 
do not intentionally submerge or immerse your device, battery, or adapter 
(not included) in water or expose your device or adapter to other liquids. 
Do not spill any food or beverages on your device, battery, or adapter. Do 
not attempt to clean or polish your device, battery, or adapter with or expose 
your device, battery, or adapter to oil, lotion, or other abrasive substances. Do 
not expose your device, battery, or adapter to salt water or other conductive 
liquids. Do not expose your device, battery, or adapter to pressurised water, 
high velocity water, or extremely humid conditions (such as a steam room). If 
your device, battery, or adapter gets wet, carefully unplug all cables without 
getting your hands wet and wait for it to dry completely before plugging it in 
again. Do not attempt to dry your device, battery, or adapter with an external 
heat source, such as a microwave oven or a hair dryer. To avoid risk of electric 
shock, do not touch your device, battery, or adapter or any wires connected 
to your device during a lightning storm while your device, battery, or adapter 
is plugged in. If your device, battery, or adapter appears to be damaged, dis-
continue use immediately.

Outside of the Quick Release Battery Pack, your device does not contain any 
serviceable or replaceable parts. Do not open the housing or disassemble 
the device. Handle your device and its accessories with care. Your device or 
its accessories may have pointed edges which can lead to scratches, cuts, or 
other physical injury.

Use only accessories supplied with your device, or specifically marketed for 
use with your device, to power your device. Use of third-party accessories may 
impact your device’s performance. In limited circumstances, use of third-par-
ty accessories may void your device’s limited warranty. In addition, use of in-
compatible third party accessories may cause damage to your device or the 
third-party accessory. Read all safety instructions for any accessories before 
using with your device.

BATTERY SAFETY
HANDLE WITH CARE. Your device operates with a rechargeable lithium-ion 
battery. Only use approved Li-Ion batteries designed and manufactured to 
work with your Ring device. Do not disassemble, open, crush, bend, deform, 
puncture, or shred the device or the battery. Do not modify or remanufacture 
the battery, attempt to insert foreign objects into the battery, or immerse or 
expose it to water or other liquids, expose to fire, explosion or other hazard. 
Only use the battery for the system for which it is specified. Use of an unqual-
ified battery or charger may present a risk of fire, explosion, leakage or other 
hazard. Do not short-circuit a battery or allow metallic conductive objects to 
come into contact with battery terminals. Avoid dropping the device or bat-



tery. If the device or battery is dropped, especially on a hard surface, and the 
user suspects damage, do not attempt repair. Contact Ring Customer Service 
for assistance.  Keep the battery and its power adapter in a well-ventilated 
area and away from heat sources, especially while charging. Do not charge 
the battery near water or in extremely humid conditions.

SAFELY CONNECTING YOUR RING BATTERY DOORBELL PLUS TO YOUR 
HOME’S ELECTRICAL WIRING
Warning! Some doorbell systems use 230v high voltage without a transformer. 
Connecting to these systems WILL DAMAGE YOUR DOORBELL AND POSE RISK 
OF ELECTRIC SHOCK.

If you install the Ring Battery Doorbell Plus where a doorbell is already in use 
and you connect the Ring Battery Doorbell Plus to your home’s doorbell elec-
trical wiring, you must turn off the existing doorbell’s power source at your 
home’s circuit breaker or fuse and test that the power is off BEFORE removing 
the existing doorbell, installing the Ring Battery Doorbell Plus, or touching 
electrical wires. Failure to turn off circuit breaker or fuse could result in FIRE, 
ELECTRIC SHOCK, or OTHER INJURY or DAMAGE. More than one disconnect 
switch may be required to turn off the equipment before servicing.  To test 
whether you have successfully de-energised your existing doorbell’s power 
source, press your doorbell several times to confirm that the power is off.

If the electrical wiring in your home does not resemble any of the diagrams 
or instructions provided with Ring Battery Doorbell Plus, if you encounter 
damaged or unsafe wiring, or if you are unsure or uncomfortable in perform-
ing this installation or handling electrical wiring, please consult a qualified 
electrician in your area.

PRODUCT SPECIFICATIONS
Device Name: Battery Doorbell Plus
Model Number: 5F77E9
Electrical Rating: 8–24 VAC, 100mA, 50/60Hz Or 24V DC 0.5A
Doorbell Transformer Requirements:
•	 8–24 VAC, 40VA (max), 50/60Hz for continuous charging and internal 

doorbell control, or
•	 24V DC 0.5A, Only official Ring DC supplies should be used to power this 

device. Use of any other DC supply will cause damage to your device.
Temperature Rating: -20.5°C to 50°C

Wireless Features
•	 Single-Band Wifi (2.4GHz)
•	 Bluetooth Low Energy

Maximum Equivalent Isotropically Radiated Power 
•	 Wifi 2.4GHz (2412-2472MHz): 20 dBm
•	 Bluetooth Low Energy (2402 - 2480MHz): 10 dBm

CONFORMITY STATEMENT
Hereby, Ring LLC declares that the radio equipment type 5F77E9 is in compli-
ance with Directive 2014/53/EU and UK Radio Equipment Regulations 2017 
(S.I. 2017/1206), including currently valid amendment(s). The full texts of the 
declarations of conformity and other applicable statements of compliance for 
this product are available at the following internet address: www.ring.com/DoC

RADIO FREQUENCY COMPLIANCE
In order to protect human health, this device meets the thresholds for expo-
sure of the general public to electromagnetic fields according to Council Rec-
ommendation 1999/519/EC. This device should be installed and operated 
with at least 20 cm between the radiator and your body.

RECYCLING YOUR DEVICE PROPERLY
In some areas, the disposal of certain electronic devices is regulated. Make 
sure you dispose of, or recycle, your device in accordance with your local laws 
and regulations. For information about recycling your device, go to www.
amazon.com/devicesupport.



ADDITIONAL SAFETY AND COMPLIANCE INFORMATION
Additional safety, compliance, recycling and other important information 
regarding your device can be found at: www.ring.com/legal

TERMS AND POLICIES
By purchasing or using the product, you agree to the Terms of Service found at 
ring.com/terms. For other applicable policies visit ring.com/legal.

LIMITED WARRANTY
If you purchased your Ring devices or accessories (the “Device”) from Ring, 
Amazon or from authorized resellers, the Warranty for the Device is provided 
by Ring LLC, 12515 Cerise Avenue, Hawthorne, CA 90250, United States 
(“Ring”). The provider of this warranty is sometimes referred to herein as “we.”

When you purchase a new or Certified Refurbished Device (which, for clarity, 
excludes Devices sold as “Used” & Used Devices sold as Warehouse Deals), 
we warrant the Device against defects in materials and workmanship under 
ordinary consumer use for one year from the date of original retail purchase. 
During this warranty period, if a defect arises in the Device, and you follow 
the instructions for returning the Device, we will at our option, to the extent 
permitted by law, either (i) repair the Device using either new or refurbished 
parts, (ii) replace the Device with a new or refurbished Device that is equiv-
alent to the Device to be replaced, or (iii) refund to you all or part of the 
purchase price of the Device. This limited warranty applies, to the extent 
permitted by law, to any repair, replacement part or replacement device for 
the remainder of the original warranty period or for ninety days, whichever 
period is longer. All replaced parts and Devices for which a refund is given 
shall become our property. This limited warranty applies only to hardware 
components of the Device that are not subject to (a) accident, misuse, 
neglect, fire, alteration, or (b) damage from any third party repair, third party 
parts, or other external causes.

Instructions. For specific instructions about how to obtain warranty service for 
your Device, please contact Ring Community Support using the contact infor-
mation provided below in ‘Contact Information’.

In general, you will need to deliver your Device in either its original packag-
ing or in equally protective packaging to the address specified by Customer 
Service. Before you deliver your Device for warranty service, it is your respon-
sibility to remove any removable storage media and back up any data, soft-
ware, or other materials you may have stored or preserved on your Device. It 
is possible that such storage media, data, software or other materials will be 
destroyed, lost or reformatted during service, and we will not be responsible 
for any such damage or loss.

Limitations. TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, THE WARRANTY AND 
REMEDIES SET FORTH ABOVE ARE EXCLUSIVE AND IN LIEU OF ALL OTHER 
WARRANTIES AND REMEDIES, AND WE SPECIFICALLY DISCLAIM ALL STAT-
UTORY OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, 
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE 
AND AGAINST HIDDEN OR LATENT DEFECTS. IF WE CANNOT LAWFULLY 
DISCLAIM STATUTORY OR IMPLIED WARRANTIES, THEN TO THE EXTENT 
PERMITTED BY LAW, ALL SUCH WARRANTIES SHALL BE LIMITED IN DURATION 
TO THE DURATION OF THIS EXPRESS LIMITED WARRANTY AND TO REPAIR 
OR REPLACEMENT SERVICE.

SOME JURISDICTIONS DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG A 
STATUTORY OR IMPLIED WARRANTY LASTS, SO THE ABOVE LIMITATION MAY 
NOT APPLY TO YOU. WE ARE NOT RESPONSIBLE FOR DIRECT, SPECIAL, INCI-
DENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES RESULTING FROM ANY BREACH OF 
WARRANTY OR UNDER ANY OTHER LEGAL THEORY. IN SOME JURISDICTIONS 
THE FOREGOING LIMITATION DOES NOT APPLY TO DEATH OR PERSONAL 
INJURY CLAIMS, OR ANY STATUTORY LIABILITY FOR INTENTIONAL AND 
GROSSLY NEGLIGENT ACTS AND/OR OMISSIONS, SO THE ABOVE EXCLU-
SION OR LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU. SOME JURISDICTIONS DO 



NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF DIRECT, INCIDENTAL OR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE EXCLUSION OR LIMITATION 
MAY NOT APPLY TO YOU. THIS “LIMITATIONS” SECTION DOES NOT APPLY TO 
CUSTOMERS IN THE EUROPEAN UNION AND THE UNITED KINGDOM.

This limited warranty gives you specific rights. You may have additional rights 
under applicable law, and this limited warranty does not affect such rights.

Contact Information. For help with your Device, please contact Ring 
Community Support at support.ring.com.

If you are a consumer, this One-Year Limited Warranty is provided in addition 
to, and without prejudice to, your consumer rights. For further information on 
consumer rights in relation to faulty goods visit: ring.com/legal.

FRANÇAIS

INFORMATIONS IMPORTANTES RELATIVES AU PRODUIT

INFORMATIONS SUR LA SÉCURITÉ

LISEZ TOUTES LES CONSIGNES DE SÉCURITÉ AVANT D’UTILISER L’APPAR-
EIL. LE MANQUEMENT À CES CONSIGNES DE SÉCURITÉ POURRAIT ÊTRE À 
L’ORIGINE D’UN INCENDIE, D’UNE ÉLECTROCUTION OU D’AUTRES BLESS-
URES OU DOMMAGES.

Risque d’électrocution ! Avant de commencer l’installation, coupez le cou-
rant dans la zone d’installation au niveau de votre disjoncteur ou de votre 
boîte à fusibles. Faites toujours attention lorsque vous manipulez le câblage 
électrique. L’installation par un électricien qualifié peut être obligatoire dans 
votre région. Consultez les lois et réglementations du bâtiment de votre ré-
gion avant d’effectuer des travaux électriques; des permis et/ou une installa-
tion professionnelle peuvent être exigés par la loi.

Attention aux petites pièces  ! Votre appareil et vos accessoires peuvent 
présenter un risque d’étouffement pour les jeunes enfants. Tenir hors de 
portée des jeunes enfants.

Votre appareil est résistant à l’eau et convient à une utilisation en extérieur. 
Cependant, votre appareil n’est pas conçu pour une utilisation sous l’eau. Pour 
éviter les électrocutions, ne submergez pas et n’immergez pas intentionnelle-
ment votre appareil, vos batteries ou votre adaptateur (non fourni) dans l’eau, 
et ne les exposez pas à d’autres liquides. Ne renversez pas d’aliments ou de 
boissons sur votre appareil, votre batterie ou votre adaptateur. N’essayez pas 
de nettoyer ou de polir votre appareil, vos batteries ou votre adaptateur avec 
de l’huile, des lotions ou d’autres substances abrasives et ne les exposez pas 
à ces substances. N’exposez pas votre appareil, vos batteries ou votre adap-
tateur à de l’eau salée ou d’autres liquides conducteurs. N’exposez pas votre 
appareil, vos batteries ou votre adaptateur à de l’eau sous pression, à de l’eau 
à haute pression ou à des conditions extrêmement humides (comme un bain 
de vapeur). Si votre appareil, vos batteries ou votre adaptateur sont mouillés, 
débranchez soigneusement tous les câbles sans vous mouiller les mains et 
attendez qu’ils sèchent complètement avant de les rebrancher. N’essayez pas 
de sécher votre appareil, vos batteries ou votre adaptateur avec une source de 
chaleur externe, telle qu’un four à micro-ondes ou un sèche-cheveux. Pour évit-
er tout risque d’électrocution, ne touchez pas votre appareil, batterie ou adap-
tateur ou les fils connectés à ceux-ci pendant un orage lorsqu’ils sont branchés. 
Si votre appareil, votre batterie ou votre adaptateur semblent endommagés, 
cessez immédiatement de les utiliser.

En dehors de la batterie rechargeable, votre appareil ne contient aucune 
pièce réparable ou remplaçable. N’ouvrez pas le boîtier et ne démontez pas 
l’appareil. Manipulez votre appareil et ses accessoires avec précaution. Les 



bords de votre appareil ou de ses accessoires peuvent être pointus, ce qui 
peut causer des rayures, des coupures ou d’autres blessures.

Utilisez uniquement les accessoires fournis avec votre appareil ou 
spécifiquement commercialisés pour être utilisés avec celui-ci pour l’aliment-
er. L’utilisation d’accessoires tiers peut affecter les performances de votre 
appareil. Dans certaines circonstances, l’utilisation d’accessoires tiers peut 
annuler la garantie limitée de votre appareil. En outre, l’utilisation d’acces-
soires tiers incompatibles peut endommager votre appareil ou l’accessoire 
tiers. Lisez toutes les consignes de sécurité relatives aux accessoires avant de 
les utiliser avec votre appareil.

SÉCURITÉ DE LA BATTERIE
MANIPULER AVEC PRÉCAUTION. Votre appareil fonctionne avec une batterie 
lithium-ion rechargeable. Utilisez uniquement des batteries lithium-ion ap-
prouvées, conçues et fabriquées pour fonctionner avec votre appareil Ring. 
Ne démontez pas, n’ouvrez pas, n’écrasez pas, ne pliez pas, ne déformez pas, 
ne percez pas et ne déchirez pas l’appareil ou la batterie. Ne modifiez pas 
la batterie ou ne la remettez pas en état, ne tentez pas d’y insérer des corps 
étrangers ou de l’immerger dans l’eau ou dans d’autres liquides, ne l’expo-
sez pas à l’eau ou à d’autres liquides, ne l’exposez pas à un incendie, une 
explosion ou tout autre danger. Utilisez uniquement la batterie du système 
pour lequel elle est spécifiée. L’utilisation d’une batterie ou d’un chargeur non 
approprié(e) peut présenter un risque d’incendie, d’explosion, de fuite ou un 
autre danger. Ne court-circuitez pas une batterie et ne laissez pas d’objets 
conducteurs métalliques entrer en contact avec les bornes de la batterie. 
Évitez de faire tomber l’appareil ou la batterie. Si l’appareil ou la batterie est 
tombé(e), en particulier sur une surface dure, et que l’utilisateur soupçonne 
une détérioration, ne tentez aucune réparation. Contactez le service client 
Ring pour obtenir de l’aide. Conservez la batterie et son adaptateur secteur 
dans un endroit bien aéré et à l’écart de toute source de chaleur, en particuli-
er lorsque celle-ci est en charge. Ne rechargez pas la batterie près de l’eau ou 
dans des conditions extrêmement humides.

CONNEXION EN TOUTE SÉCURITÉ DE VOTRE RING BATTERY DOORBELL 
PLUS À VOTRE CÂBLAGE ÉLECTRIQUE DOMESTIQUE
Avertissement  ! Certains systèmes de sonnette fonctionnent sur une tension 
élevée de 230 V, sans transformateur. La connexion à ces systèmes ENDOM-
MAGERA VOTRE SONNETTE ET PRÉSENTE UN RISQUE D’ÉLECTROCUTION.

Si vous installez la Ring Battery Doorbell Plus, alors qu’une sonnette est déjà 
installée au câblage électrique de la sonnette de votre maison, vous devez 
couper la source d’alimentation de la sonnette existante au niveau du dis-
joncteur ou du fusible de votre domicile et vérifier que l’alimentation est 
coupée AVANT de retirer la sonnette existante, d’installer la Ring Battery 
Doorbell Plus ou de toucher aux fils électriques. Si vous ne coupez pas le 
disjoncteur ou ne déconnectez pas le fusible, cela peut provoquer un IN-
CENDIE, une ÉLECTROCUTION ou d’AUTRES BLESSURES ou DOMMAGES.  Il 
peut être nécessaire de déconnecter plusieurs commutateurs pour mettre 
l’équipement hors tension avant toute opération d’entretien.  Pour vérifier 
si vous avez bien mis hors tension la source d’alimentation de la sonnette 
précédemment installée, appuyez plusieurs fois dessus pour confirmer que 
l’alimentation est coupée.

Si le câblage électrique de votre maison ne ressemble à aucun des schémas 
ou instructions fournis avec la Ring Battery Doorbell Plus, si certains câbles 
sont endommagés ou dangereux ou si vous n’êtes pas sûr ou ne vous sentez 
pas à l’aise pour effectuer cette installation ou manipuler le câblage élec-
trique, adressez-vous à un électricien qualifié de votre région.

CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT
Nom de l’appareil : Battery Doorbell Plus
Numéro de modèle : 5F77E9
Caractéristiques électriques : 8 à 24 VAC, 100 mA, 50/60 Hz ou 24 V CC 0,5 A



Exigences pour le transformateur de la sonnette
•	 8 à 24 VAC, 40 VA (max), 50/60 Hz pour la charge continue et le contrôle 

interne de la sonnette, ou
•	 24  V  CC 0,5  A, seules les alimentations  CC Ring officielles doivent être 

utilisées pour alimenter cet appareil. L’utilisation de toute autre alimenta-
tion CC endommagera votre appareil.

Température nominale : de -20,5 °C à 50 °C

Fonctionnalités sans fil
•	 Wifi solo bande (2,4 GHz)
•	 Bluetooth à basse consommation

Puissance isotrope rayonnée maximale équivalente
•	 Wifi 2,4 GHz (2 412 - 2 472 MHz) : 20 dBm
•	 Bluetooth à basse consommation (2 402 - 2 480 MHz) : 10 dBm

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ
Par la présente, Ring LLC déclare que les équipements radioélectriques de type 
5F77E9 est conforme à la Directive 2014/53/UE et au Règlement sur les équipe-
ments radio 2017 (SI 2017/1206) du Royaume-Uni, y compris les amendements 
actuellement en vigueur. Les textes complets des déclarations de conformité et 
autres déclarations applicables sont disponibles à l’adresse Internet suivante : 
www.ring.com/DoC

CONFORMITÉ AUX RADIOFRÉQUENCES
Afin de protéger la santé des personnes, cet appareil répond aux seuils d’expo-
sition du public aux champs électromagnétiques conformément à la recom-
mandation du Conseil 1999/519/CE. Cet appareil doit être installé et utilisé à une 
distance minimale de 20 cm entre l’élément rayonnant et votre corps.

RÉDUIRE L’EXPOSITION AUX RAYONNEMENTS DES ÉQUIPEMENTS 
RADIOÉLECTRIQUES
Pour réduire l’exposition aux rayonnements de l’appareil, l’utiliser dans un 
endroit où les conditions de réception sont bonnes. Vous pouvez prendre 
des mesures pour réduire l’exposition des enfants aux rayonnements de l’ap-
pareil, notamment en limitant la fréquence et la durée de son utilisation et en 
évitant son utilisation la nuit. Tenir l’appareil éloigné du ventre des femmes 
enceintes et du bas-ventre des adolescents.

RECYCLAGE ADÉQUAT DE VOTRE APPAREIL
Dans certaines régions, la mise au rebut de certains appareils électroniques 
est règlementée. Veillez à éliminer ou recycler votre appareil conformément 
aux lois et règlementations locales. Pour en savoir plus sur le recyclage de 
votre appareil, consultez www.amazon.com/devicesupport.

INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES SUR LA SÉCURITÉ ET LA CONFORMITÉ
Vous trouverez des informations complémentaires sur la sécurité, la confor-
mité, le recyclage et d’autres informations importantes concernant votre 
appareil à l’adresse suivante : ring.com/legal

CONDITIONS GÉNÉRALES
En achetant ou en utilisant le produit, vous acceptez les conditions d’utilisation 
disponibles à l’adresse ring.com/terms. Pour d’autres politiques applicables, 
consultez le site ring.com/legal.

GARANTIE LIMITÉE
Si vous avez acheté un appareil ou accessoire Ring (l’« Appareil ») auprès de 
Ring ou auprès d’un revendeur autorisé, la garantie de l’Appareil est fournie 
par Ring LLC, 12515 Cerise Avenue, Hawthorne, CA 90250, Etats Unis (« Ring »). 
Le fournisseur de cette garantie est parfois appelé dans la présente « nous ».

Lorsque vous achetez un Appareil neuf ou un Appareil Reconditionné Certifié 
(ce qui, pour des raisons de clarté, exclut les appareils vendus comme « d’oc-
casion » et les appareils d’occasion vendus dans le cadre du Amazon Seconde 
main), nous garantissons l’Appareil contre les défauts de matériaux et de 
fabrication dans le cadre d’une utilisation ordinaire pour un an à partir de la 



date d’achat initiale. Pendant cette période de garantie, si un défaut apparaît 
dans l’Appareil, et que vous suivez les instructions et retournez l’Appareil, nous 
pourrons à notre gré, dans la mesure permise par la loi, (i) réparer l’Appareil en 
utilisant des pièces neuves ou rénovées, (ii) remplacer l’Appareil par un appareil 
neuf ou remis à neuf équivalent à l’Appareil qui doit être remplacé, ou (iii) vous 
rembourser tout ou partie du prix d’achat de l’Appareil. Cette garantie limitée 
s’applique, dans la mesure permise par la loi, à toute réparation, toute pièce ou 
tout appareil de rechange, pour le reste de la période de garantie initiale ou 
pendant quatre-vingt-dix jours, selon la période qui est la plus longue. Toutes les 
pièces remplacées et les appareils pour lesquels un remboursement est effectué 
deviendront notre propriété. Cette garantie limitée s’applique uniquement aux 
composants matériels de l’appareil qui n’ont pas subi d’accident, de mauvaise 
utilisation, de négligence, d’incendie ou dommages provenant de toute autre 
cause externe, de modification ou dommages provenant de toute réparation 
ou pièce délivrée par un tiers, ou de toute autre cause externe.

Instructions. Pour obtenir des instructions spécifiques sur la façon d’action-
ner la garantie de votre Appareil, veuillez contacter l’assistance communau-
taire Ring en utilisant les coordonnées fournies ci-dessous dans la section 
« Coordonnées ».

En général, vous aurez besoin d’envoyer votre Appareil dans son emballage 
d’origine, ou dans un emballage offrant une protection égale, à l’adresse 
indiquée par le service client. Avant d’envoyer votre Appareil en garantie, il 
est de votre responsabilité de retirer tout support de stockage amovible et 
de sauvegarder toutes les données, tous les logiciels ou autres contenus que 
vous pouvez avoir enregistrés ou conservés sur votre Appareil. Il est possible 
que de tels support de stockage, données, logiciels ou autres contenus soient 
détruits, perdus ou reformatés pendant l’examen de l’Appareil, et nous ne 
serons responsables d’aucun dommage ou perte de cet ordre.

Responsabilité limitée. DANS LA MESURE AUTORISÉE PAR LA LOI, LA GARAN-
TIE ET LES RECOURS CI-DESSUS SONT EXCLUSIFS ET TIENNENT LIEU DE 
TOUTES AUTRES GARANTIES ET TOUS AUTRES RECOURS, ET NOUS DÉCLI-
NONS TOUT PARTICULIÈREMENT TOUTE GARANTIE LÉGALE OU IMPLICITE, 
Y COMPRIS, NOTAMMENT MAIS NON EXCLUSIVEMENT, LES GARANTIES DE 
QUALITÉ MARCHANDE, D’ADÉQUATION À UN USAGE PARTICULIER ET DE VICE 
CACHÉ OU LATENT. SI NOUS NE POUVONS PAS LÉGALEMENT DÉCLINER DES 
GARANTIES LÉGALES OU IMPLICITES, ALORS, DANS LA MESURE AUTORISÉE 
PAR LA LOI, TOUTE GARANTIE SERA LIMITÉE DANS LA DURÉE À LA DURÉE 
DE CETTE GARANTIE LIMITÉE, ET À LA RÉPARATION OU AU REMPLACEMENT.

CERTAINES JURIDICTIONS NE PERMETTENT PAS DE LIMITER LA DURÉE DES 
GARANTIES LÉGALES OU IMPLICITES, AUSSI LA LIMITE CI-DESSUS PEUT NE 
PAS S’APPLIQUER DANS VOTRE CAS. NOUS NE SOMMES PAS RESPONSABLES 
DES DOMMAGES DIRECTS, SPÉCIAUX, NI DES DOMMAGES DIRECTS OU 
INDIRECTS RÉSULTANT D’UNE VIOLATION QUELCONQUE DES TERMES DE 
LA GARANTIE OU DE TOUTE AUTRE THÉORIE JURIDIQUE. DANS CERTAINES 
JURIDICTIONS LES LIMITES PRÉCÉDENTES NE PEUVENT PAS S’APPLIQUER EN 
CAS DE MORT OU DE BLESSURES, OU DE RESPONSABILITÉ PRÉVUE PAR LA 
LOI EN CAS D’ACTES ET/OU OMISSIONS INTENTIONELS OU ÉQUIVALENTS À 
UNE FAUTE LOURDE ; DÈS LORS LES EXCLUSIONS OU LIMITATIONS CI-DESSUS 
PEUVENT NE PAS S’APPLIQUER DANS VOTRE CAS. CERTAINES JURIDICTIONS 
NE PERMETTENT PAS LES EXCLUSIONS OU LIMITATIONS DE RESPONSABILITÉ 
EN CAS DE DOMMAGES DIRECTS, INDIRECTS OU CONSÉCUTIFS, AUSSI LES 
EXCLUSIONS OU LIMITATIONS CI-DESSUS PEUVENT NE PAS S’APPLIQUER 
DANS VOTRE CAS. CETTE SECTION « RESPONSABILITÉ LIMITÉE » NE S’APPLI-
QUE PAS DANS L’UNION EUROPÉENNE ET AU ROYAUME-UNI.

Cette garantie limitée vous donne des droits spécifiques. Vous pouvez avoir 
des droits complémentaires en vertu de la loi applicable et cette garantie 
limitée n’affecte pas ces droits.

Coordonnées. Pour obtenir de l’aide concernant votre appareil, veuillez 
contacter l’assistance de la communauté Ring sur support.ring.com.



POUR LES CLIENTS EUROPÉENS
Si vous êtes un consommateur, la garantie limitée d’un an ne remet pas en 
question vos droits en tant que consommateur et est fournie en complément 
des garanties légales, notamment la garantie légale de conformité et la 
garantie contre les vices cachés si vous êtes un consommateur résidant en 
France. Pour en savoir plus sur les garanties légales, veuillez consulter l’adresse 
suivante: ring.com/legal.

POUR LES CONSOMMATEURS RÉSIDANT EN FRANCE
Le présent contrat de garantie commerciale est fourni à titre gratuit.

Vous pouvez demander la mise en œuvre de cette garantie dans le pays 
où vous avez reçu l’Appareil, ou dans tout pays de l’Union européenne, la 
Norvège, la Suisse, l’Islande, le Liechtenstein et le Royaume-Uni.

Le contrat de garantie commerciale s’applique en complément des garanties 
légales du vendeur qui prévoient en particulier que :

•	Le consommateur dispose d’un délai de deux ans à compter de la 
délivrance du bien pour obtenir la mise en œuvre de la garantie légale 
de conformité en cas d’apparition d’un défaut de conformité. Durant ce 
délai, le consommateur n’est tenu d’établir que l’existence du défaut de 
conformité et non la date d’apparition de celui-ci. 

•	Lorsque le contrat de vente du bien prévoit la fourniture d’un contenu 
numérique ou d’un service numérique de manière continue pendant une 
durée supérieure à deux ans, la garantie légale est applicable à ce contenu 
numérique ou ce service numérique tout au long de la période de four-
niture prévue. Durant ce délai, le consommateur n’est tenu d’établir que 
l’existence du défaut de conformité affectant le contenu numérique ou le 
service numérique et non la date d’apparition de celui-ci. 

•	La garantie légale de conformité emporte obligation pour le profes-
sionnel, le cas échéant, de fournir toutes les mises à jour nécessaires au 
maintien de la conformité du bien. 

•	La garantie légale de conformité donne au consommateur droit à la répa-
ration ou au remplacement du bien dans un délai de trente jours suivant 
sa demande, sans frais et sans inconvénient majeur pour lui. 

•	Si le bien est réparé dans le cadre de la garantie légale de conformité, le 
consommateur bénéficie d’une extension de six mois de la garantie initiale. 

•	Si le consommateur demande la réparation du bien, mais que le vendeur 
impose le remplacement, la garantie légale de conformité est renouvelée 
pour une période de deux ans à compter de la date de remplacement 
du bien. 

•	Le consommateur peut obtenir une réduction du prix d’achat en 
conservant le bien ou mettre fin au contrat en se faisant rembourser 
intégralement contre restitution du bien, si : 

•	1° Le professionnel refuse de réparer ou de remplacer le bien ; 
•	2° La réparation ou le remplacement du bien intervient après un délai 

de trente jours ; 
•	3° La réparation ou le remplacement du bien occasionne un inconvéni-

ent majeur pour le consommateur, notamment lorsque le consom-
mateur supporte définitivement les frais de reprise ou d’enlèvement 
du bien non conforme, ou s’il supporte les frais d’installation du bien 
réparé ou de remplacement ; 

•	4° La non-conformité du bien persiste en dépit de la tentative de mise 
en conformité du vendeur restée infructueuse.

•	Le consommateur a également droit à une réduction du prix du bien ou 
à la résolution du contrat lorsque le défaut de conformité est si grave qu’il 
justifie que la réduction du prix ou la résolution du contrat soit immédi-
ate. Le consommateur n’est alors pas tenu de demander la réparation ou 
le remplacement du bien au préalable. 

•	Le consommateur n’a pas droit à la résolution de la vente si le défaut de 
conformité est mineur. 

•	Toute période d’immobilisation du bien en vue de sa réparation ou de 
son remplacement suspend la garantie qui restait à courir jusqu’à la 



délivrance du bien remis en état. 
•	Les droits mentionnés ci-dessus résultent de l’application des articles L. 

217-1 à L. 217-32 du code de la consommation. 
•	Le vendeur qui fait obstacle de mauvaise foi à la mise en œuvre de la 

garantie légale de conformité encourt une amende civile d’un montant 
maximal de 300 000 euros, qui peut être porté jusqu’à 10 % du chiffre 
d’affaires moyen annuel (article L. 241-5 du code de la consommation). 

•	Le consommateur bénéficie également de la garantie légale des vices 
cachés en application des articles 1641 à 1649 du code civil, pendant 
une durée de deux ans à compter de la découverte du défaut. Cette 
garantie donne droit à une réduction de prix si le bien est conservé ou à 
un remboursement intégral contre restitution du bien.

DEUTSCH

WICHTIGE PRODUKTINFORMATIONEN

SICHERHEITSINFORMATIONEN

LESEN SIE ALLE SICHERHEITSHINWEISE, BEVOR SIE DAS GERÄT BENUTZEN. DIE 
NICHTEINHALTUNG DIESER SICHERHEITSHINWEISE KANN ZU EINEM BRAND, 
STROMSCHLAG ODER ANDEREN VERLETZUNGEN ODER SCHÄDEN FÜHREN.

Stromschlaggefahr! Schalten Sie vor der Montage den Strom für den Instal-
lationsbereich an Ihrem Schutzschalter oder Sicherungskasten aus. Seien 
Sie im Umgang mit elektrischen Leitungen immer vorsichtig. In Ihrer Region 
ist möglicherweise die Installation durch eine Elektrofachkraft erforderlich. 
Informieren Sie sich über die örtlichen Vorschriften für Elektroinstallationen 
und die geltenden Bauvorschriften, bevor Sie elektrische Arbeiten durch-
führen; Genehmigungen und/oder eine professionelle Installation können 
gesetzlich vorgeschrieben sein.

Achten Sie auf Kleinteile! Ihr Gerät und das Zubehör können eine Erstickungs-
gefahr für Kleinkinder darstellen. Bewahren Sie beides außerhalb der Reich-
weite von Kleinkindern auf.

Das Gerät ist wasserfest und eignet sich für die Nutzung im Außenbereich. 
Das Gerät ist jedoch nicht für die Verwendung unter Wasser vorgesehen. 
Tauchen Sie das Gerät, den Akku oder das Netzteil (nicht im Lieferumfang 
enthalten) zum Schutz vor Stromschlägen nicht absichtlich in Wasser und 
setzen Sie sie auch keinen anderen Flüssigkeiten aus. Verschütten Sie keine 
Lebensmittel oder Getränke auf dem Gerät, dem Akku oder dem Netzteil. 
Versuchen Sie nicht, das Gerät, den Akku oder das Netzteil mit Öl, Lotion 
oder anderen abrasiven Substanzen zu reinigen oder zu polieren. Setzen 
Sie das Gerät, den Akku und das Netzteil keinem Salzwasser oder anderen 
leitenden Flüssigkeiten aus. Setzen Sie das Gerät, den Akku und das Netz-
teil nicht unter Druck stehendem Wasser, Wasser mit hoher Strömungs-
geschwindigkeit oder extremer Luftfeuchtigkeit (z. B. einem Dampfbad) aus. 
Wenn das Gerät, der Akku oder das Netzteil nass werden, trennen Sie alle Ka-
bel vorsichtig von der Steckdose. Achten Sie dabei darauf, dass Ihre Hände 
nicht feucht werden. Warten Sie, bis das Gerät, der Akku oder das Netzteil 
vollständig getrocknet sind, bevor Sie das Gerät erneut an der Steckdose an-
schließen. Trocknen Sie das Gerät, den Akku oder das Netzteil nicht mit einer 
externen Wärmequelle, z. B. einer Mikrowelle oder einem Haartrockner. Um 
Stromschläge zu vermeiden, berühren Sie während eines Gewitters weder 
das Gerät, den Akku, das Netzteil noch jedwede Kabel, die mit dem Gerät 
verbunden sind, wenn sie an das Stromnetz angeschlossen sind. Wenn Ihr 
Gerät, der Akku oder das Netzteil Beschädigungen aufweisen, stellen Sie die 
Verwendung umgehend ein.

Mit Ausnahme des Schnellwechsel-Akkupacks enthält das Gerät keine zu 
wartenden oder auszutauschenden Teile. Öffnen Sie nicht das Gehäuse 



und zerlegen Sie das Gerät nicht. Gehen Sie mit dem Gerät und dem 
Zubehör vorsichtig um. Das Gerät oder Zubehör weisen möglicherweise 
spitze Kanten auf, die zu Kratzern, Schnittwunden oder anderen Verletzu-
ngen führen können.

Verwenden Sie nur das zusammen mit dem Gerät gelieferte oder speziell 
für die Verwendung mit dem Gerät erhältliche Zubehör, um es mit Strom zu 
versorgen. Die Verwendung von Zubehör von Drittanbietern kann die Leis-
tung des Geräts beeinträchtigen. Unter bestimmten Umständen kann die 
eingeschränkte Herstellergarantie für das Gerät durch die Verwendung von 
Zubehör von Drittanbietern erlöschen. Darüber hinaus kann die Verwendung 
von inkompatiblem Zubehör von Drittanbietern das Gerät oder das jeweilige 
Zubehör beschädigen. Lesen Sie vor der Verwendung des Geräts alle Sicher-
heitshinweise zu Zubehörteilen.

SICHERHEITSHINWEISE FÜR AKKUS
MIT VORSICHT BEHANDELN. Das Gerät wird mit einem Lithium-Ionen-Akku 
betrieben. Verwenden Sie nur Lithium-Ionen-Akkus, die für die Verwendung 
mit Ihrem Ring-Gerät entwickelt und hergestellt wurden. Das Gerät oder der 
Akku dürfen nicht zerlegt, geöffnet, gequetscht, gebogen, verformt, durch-
stochen oder geschreddert werden. Verändern oder bereiten Sie den Akku 
nicht auf, versuchen Sie nicht, Fremdkörper in den Akku einzuführen, tauchen 
Sie ihn nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten ein und setzen Sie ihn nicht 
Feuer, Explosionen oder anderen Gefahren aus. Verwenden Sie den Akku nur 
für das System, für das er ausgelegt ist. Die Verwendung eines ungeeigneten 
Akkus oder Ladegeräts kann Brände, Explosionen, Auslaufen oder andere 
Gefahren zur Folge haben. Der Akku darf nicht kurzgeschlossen werden 
und die Akkupole dürfen nicht mit leitenden Metallgegenständen in Kontakt 
kommen. Achten Sie darauf, das Gerät oder den Akku nicht fallen zu lassen. 
Wenn das Gerät oder der Akku fallen gelassen wurde, insbesondere auf eine 
harte Oberfläche, und der Benutzer Schäden vermutet, versuchen Sie nicht, 
eine Reparatur durchzuführen. Wenden Sie sich an den Ring-Kundenservice, 
um Unterstützung zu erhalten. Bewahren Sie den Akku und das Netzteil ins-
besondere während des Ladevorgangs in einem gut belüfteten Bereich und 
nicht in der Nähe von Wärmequellen auf. Laden Sie den Akku nicht in der 
Nähe von Wasser oder unter extrem feuchten Bedingungen auf.

SICHERER ANSCHLUSS IHRER RING BATTERY DOORBELL PLUS AN DEN 
STROMKREIS IHRES ZUHAUSES
Warnung! Einige Türklingelsysteme verwenden 230 V Hochspannung ohne 
Transformator. Ein Anschluss an diese Systeme FÜHRT ZU EINER BESCHÄDI-
GUNG IHRER TÜRKLINGEL UND ES BESTEHT STROMSCHLAGGEFAHR.

Wenn Sie die Ring Battery Doorbell Plus bei einem bereits bestehenden 
Türklingel-System installieren und Sie die Ring Battery Doorbell Plus an die 
elektrische Türklingelverdrahtung in Ihrem Zuhause anschließen, müssen 
Sie zunächst die Stromquelle der vorhandenen Türklingel am Schutzschalter 
oder an der Sicherung Ihres Zuhauses ausschalten. Prüfen Sie zudem, ob die 
Stromversorgung ausgeschaltet ist, BEVOR Sie die vorhandene Türklingel 
entfernen, die Ring Battery Doorbell Plus installieren oder elektrische Kabel 
berühren. Wenn Sie den Schutzschalter oder die Sicherung nicht ausschalten, 
kann es zu BRÄNDEN, STROMSCHLAG oder SONSTIGEN VERLETZUNGEN 
oder SCHÄDEN kommen. Das Gerät muss möglicherweise über mehr als nur 
einen Trennschalter ausgeschaltet werden. Um zu testen, ob Sie die Strom-
quelle Ihrer bestehenden Türklingel erfolgreich abgeschaltet haben, klingeln 
Sie mehrmals. Dadurch können Sie sicherstellen, dass die Stromversorgung 
ausgeschaltet ist.

Wenn die elektrische Verdrahtung in Ihrem Zuhause nicht den mit der Ring 
Battery Doorbell Plus gelieferten Diagrammen oder Anweisungen ähnelt, 
wenn Sie auf eine beschädigte oder unsichere Verkabelung stoßen, oder 
wenn Sie sich bei der Durchführung dieser Installation oder beim Umgang 
mit elektrischen Leitungen unsicher oder unwohl fühlen, wenden Sie sich bitte 
an eine Elektrofachkraft in Ihrer Nähe.



PRODUKTSPEZIFIKATIONEN
Gerätename: Battery Doorbell Plus
Modellnummer: 5F77E9
Elektrische Leistung: 8–24 VAC, 100 mA, 50/60 Hz oder 24 V DC 0,5 A
Anforderungen des Türklingeltransformators:
•	 8–24 VAC, 40 VA (max.), 50/60 Hz für kontinuierliches Laden und die in-

terne Türklingelsteuerung, oder
•	 24  V DC 0,5  A: Zur Stromversorgung dieses Geräts dürfen nur offizielle 

Ring-DC-Netzteile verwendet werden. Die Verwendung eines anderen 
DC-Netzteils führt zu Schäden an Ihrem Gerät.

Temperaturbereich: -20,5 °C bis 50 °C

Drahtlose Funktionen
•	 Singleband-WLAN (2,4 GHz)
•	 Bluetooth Low Energy

Maximale äquivalente isotrope Strahlungsleistung
•	 WLAN 2,4 GHz (2412–2472 MHz): 20 dBm
•	 Bluetooth Low Energy (2402–2480 MHz): 10 dBm

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Hiermit erklärt Ring  LLC., dass der Funkanlagentyp 5F77E9 der Richtlinie 2014/53/
EU und der UK Radio Equipment Regulations 2017 (S.I. 2017/1206), einschließlich 
der aktuell gültigen Änderungen, entspricht. Die vollständigen Texte der Konfor-
mitätserklärungen und andere für dieses Produkt geltende Konformitätserklärun-
gen sind unter der folgenden Internetadresse verfügbar: www.ring.com/DoC

FUNKFREQUENZ-KONFORMITÄT
Zur Gewährleistung des Gesundheitsschutzes erfüllt dieses Gerät die 
Grenzwerte für die Exposition der Öffentlichkeit gegenüber elektromag-
netischen Feldern gemäß der Empfehlung 1999/519/EG des Rates. Dieses 
Gerät sollte mit einem Abstand von mindestens 20 cm zwischen dem Funk-
gerät und Ihrem Körper installiert und betrieben werden.

ORDNUNGSGEMÄSSES RECYCLING IHRES GERÄTS
In einigen Gebieten ist die Entsorgung elektronischer Geräte reguliert. Stellen 
Sie sicher, dass Sie Ihr Gerät gemäß den Gesetzen und Bestimmungen vor Ort 
entsorgen oder recyceln. Weitere Informationen zum Recyceln Ihres Geräts 
erhalten Sie unter www.amazon.com/devicesupport.

FÜR DEUTSCHE KUNDEN
 Das in diesem Dokument abgedruckte Symbol der durchgestrichenen 
Abfalltonne bedeutet, dass Ihr Gerät getrennt vom Hausmüll entsorgt werden 
muss. Geben Sie das Gerät bei einer offiziellen Sammelstelle oder bei den von 
Herstellern oder Vertreibern eingerichteten Rücknahmestellen unentgeltlich 
ab. Informationen zur Rücknahme durch Amazon finden Sie unter: www.
amazon.de/help/weee 
 
Löschen Sie vor Rückgabe alle Daten auf dem Gerät.

ZUSÄTZLICHE INFORMATIONEN ZU SICHERHEIT UND KONFORMITÄT
Weitere Hinweise zu Sicherheit, Konformität, Recycling und anderen wichtigen 
Informationen zu Ihrem Gerät finden Sie unter: ring.com/legal

BEDINGUNGEN UND RICHTLINIEN
Durch den Kauf oder die Benutzung des Produkts stimmen Sie den Nutzu-
ngsbedingungen unter ring.com/terms zu. Informationen zu anderen 
anwendbaren Richtlinien finden Sie unter ring.com/legal.

BESCHRÄNKTE HERSTELLERGARANTIE
Wenn Sie Ihr Ring-Gerät oder -Zubehör (das „Gerät“) auf bei Ring, Amazon 
oder bei autorisierten Händlern gekauft haben, wird die Garantie für das 
Gerät von Ring LLC, 12515 Cerise Avenue, Hawthorne, CA 90250, United States 
(“Ring”), bereitgestellt. Der Garantiegeber wird im vorliegenden Vertragstext 
mitunter als “wir” bezeichnet.



Wenn Sie ein neues oder zertifiziertes generalüberholtes Gerät kaufen (was, 
zur Klarstellung, Geräte ausschließt, die als “gebraucht” verkauft werden 
oder gebrauchte Geräte, die im Rahmen von Amazon Retourenkauf verkauft 
werden), gewährleisten wir für einen Zeitraum von einem Jahr ab dem Datum 
des ursprünglichen Kaufs im Handel, dass das Gerät bei normalem Gebrauch 
durch den Verbraucher frei von Material- und Verarbeitungsmängeln ist. Tritt 
während dieses Garantiezeitraums am Gerät ein Mangel auf und sofern Sie die 
Hinweise zur Rückgabe des Geräts beachten, werden wir nach unserer Wahl 
und soweit dies gesetzlich zulässig ist, folgende Maßnahmen veranlassen: 
entweder (i) Reparatur des Geräts mit neuen oder instandgesetzten Teilen, 
(ii) Ersatz des Geräts durch ein neues oder ein instandgesetztes Gerät, das 
dem zu ersetzenden Gerät entspricht oder (iii) Erstattung des gesamten Kauf-
preises für das Gerät oder eines Teils davon an Sie. Diese beschränkte Garantie 
gilt, soweit dies gesetzlich zulässig ist, für Reparaturen, Ersatzteile oder Ersatz-
geräte für die restliche Laufzeit der ursprünglichen Garantiezeit oder für die 
Dauer von neunzig Tagen, je nachdem, welcher Zeitraum länger ist. Sämtliche 
ersetzten Teile und Geräte, für die eine Erstattung geleistet wird, werden unser 
Eigentum. Diese beschränkte Garantie gilt nur für Hardware-Komponenten 
des Geräts, die nicht Gegenstand von (a) Unfällen, Zweckentfremdung, 
Verletzung der Sorgfalt, Feuer, Einwirkungen oder (b) Beschädigungen durch 
Instandsetzungen durch Dritte, Ersatzteile von Dritten oder durch andere 
äußere Einwirkungen sind.

Hinweise. Ausführliche Anweisungen dazu, wie Sie Garantieleistungen für Ihr 
Gerät in Anspruch nehmen, erhalten Sie beim Ring Kundenservice, den Sie 
über die unten angegebenen Kontaktinformationen kontaktieren können.

Im Allgemeinen müssen Sie Ihr Gerät entweder in der Originalverpackung 
oder in einer Verpackung, die den gleichen Schutz bietet, an die vom Kunden-
service angegebene Adresse einsenden. Bevor Sie Ihr Gerät abgeben, um die 
Garantieleistung in Anspruch zu nehmen, liegt es in Ihrer Verantwortung, alle 
Wechseldatenträger zu entfernen, sowie die Daten, Software oder andere 
Materialien, die ggf. auf Ihrem Gerät gespeichert sind oder aufbewahrt 
werden, zu sichern. Diese Speichermedien, Daten, Software oder anderen 
Materialien gehen möglicherweise verloren oder werden im Rahmen der 
Garantieleistung neu formatiert. Für Schäden oder Verluste in diesem Zusam-
menhang übernehmen wir keine Verantwortung.

Beschränkungen. SOWEIT DIES GESETZLICH ZULÄSSIG IST, BESTEHT DIE 
OBIGE GARANTIE UND DIE OBIGEN RECHTSMITTEL AUSSCHLIESSLICH 
UND ANSTELLE ALLER ANDEREN GARANTIEN UND RECHTSMITTEL. WIR 
SCHLIESSEN AUSDRÜCKLICH JEDE GESETZLICHE ODER STILLSCHWEIGENDE 
GARANTIE AUS, DARUNTER AUCH GARANTIEN ÜBER DIE MARKTGÄNGIGKEIT, 
DIE EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK ODER DAS NICHTVORHAN-
DENSEIN VON VERBORGENEN ODER VERDECKTEN MÄNGELN. IST DER 
AUSSCHLUSS DER GESETZLICHEN GEWÄHRLEISTUNG ODER VON STILLSCH-
WEIGEND GEWÄHRTEN GARANTIEN GESETZLICH NICHT ERLAUBT, SO SIND 
SÄMTLICHE DIESER GARANTIEN, SOWEIT DIES GESETZLICH ZULÄSSIG IST, 
IHRER DAUER NACH AUF DIE DAUER DIESER AUSDRÜCKLICH BESCHRÄNKTEN 
GARANTIE SOWIE AUF DEN REPARATUR- UND ERSATZSERVICE BESCHRÄNKT.

IN EINIGEN RECHTSORDNUNGEN SIND BESCHRÄNKUNGEN DER DAUER 
DER GESETZLICHEN GEWÄHRLEISTUNG ODER EINER STILLSCHWEIGEN-
DEN GARANTIE NICHT ZULÄSSIG, SO DASS IN DIESEM FALL DIE OBIGE 
BESCHRÄNKUNG FÜR SIE NICHT GILT. FÜR DIREKTE ODER ZUFÄLLIGE 
SCHÄDEN, SONDER-, NEBEN- ODER FOLGESCHÄDEN AUFGRUND VON 
VERLETZUNGEN DER GARANTIE ODER GEMÄSS ANDEREN RECHTSGR-
UNDSÄTZEN SIND WIR NICHT VERANTWORTLICH. IN EINIGEN RECHTSORD-
NUNGEN GILT DIE VORSTEHENDE BESCHRÄNKUNG NICHT FÜR ANSPRÜCHE 
WEGEN SCHÄDEN AN LEIB UND LEBEN ODER FÜR DIE GESETZLICHE 
HAFTUNG WEGEN VORSÄTZLICHER UND GROB FAHRLÄSSIGER HANDLUN-
GEN UND/ODER UNTERLASSUNGEN, SO DASS IN DIESEM FALL DER OBIGE 
AUSSCHLUSS ODER DIE BESCHRÄNKUNG FÜR SIE NICHT GILT. IN EINIGEN 
RECHTSORDNUNGEN IST DER AUSSCHLUSS ODER DIE BESCHRÄNKUNG 
DER HAFTUNG FÜR DIREKTE ODER ZUFÄLLIGE SCHÄDEN, SONDER-, NEBEN- 



ODER FOLGESCHÄDEN NICHT ZULÄSSIG, SO DASS IN DIESEM FALL DER OBIGE 
AUSSCHLUSS ODER DIE OBIGE BESCHRÄNKUNG FÜR SIE NICHT GILT. DIESER 
TEIL “BESCHRÄNKUNGEN” GILT NICHT FÜR KUNDEN IN DER EUROPÄISCHEN 
UNION UND IM VEREINIGTEN KÖNIGREICH.

Diese beschränkte Herstellergarantie gibt Ihnen bestimmte Rechte. Sie haben 
möglicherweise weitere Rechte, je nach Rechtsordnung und Land, und diese 
Rechte bleiben von dieser beschränkten Herstellergarantie unberührt.

Kontaktinformationen. Wenn Sie Hilfe bei Ihrem Gerät benötigen, wenden Sie 
sich bitte an den Ring Kundenservice unter support.ring.com.

FÜR EUROPÄISCHE KUNDEN
Als Verbraucher wird Ihnen diese einjährige beschränkte Herstellergarantie 
zusätzlich und unbeschadet Ihrer gesetzlichen Verbraucher- und Gewährleis-
tungsrechte gewährt. Weitere Informationen zu Verbraucherrechten in Bezug 
auf fehlerhafte Ware finden Sie unter ring.com/legal.

ITALIANO

INFORMAZIONI IMPORTANTI SUL PRODOTTO

INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA

LEGGI TUTTE LE INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA PRIMA DI UTILIZZARE 
IL DISPOSITIVO. LA MANCATA OSSERVANZA DELLE INFORMAZIONI SULLA 
SICUREZZA POTREBBE CAUSARE INCENDI, SCOSSE ELETTRICHE O ALTRE 
LESIONI O DANNI.

Pericolo di scossa elettrica! Scollega l’alimentazione dall’area di installazi-
one tramite il salvavita o il quadro elettrico prima di iniziare l’installazione. 
Presta sempre attenzione quando maneggi i cavi elettrici. Potrebbe essere 
necessaria l’installazione da parte di un elettricista qualificato nella propria 
zona. Fare riferimento alle leggi locali e alle normative edilizie prima di 
eseguire lavori elettrici; per legge potrebbero essere richiesti permessi e/o 
installazioni professionali.

Prestare attenzione alle parti di piccole dimensioni! Il dispositivo e gli ac-
cessori potrebbero rappresentare un pericolo di soffocamento per i bambini 
piccoli. Tenere fuori dalla portata dei bambini.

Il dispositivo è impermeabile e adatto per l’uso all’aperto. Tuttavia, non è 
destinato a uso subacqueo. Per evitare scosse elettriche, non bagnare o im-
mergere intenzionalmente il dispositivo, la batteria o l’alimentatore (non in-
cluso) in acqua, né esporre il dispositivo o l’alimentatore ad altri liquidi. Non 
versare cibo o bevande sul dispositivo, sulla batteria o sull’alimentatore. Non 
tentare di pulire, lucidare o esporre il dispositivo, la batteria o l’alimentatore 
a olio, lozioni o altre sostanze abrasive. Non esporre il dispositivo, la batteria 
o l’alimentatore ad acqua salata o ad altri liquidi conduttivi. Non esporre il 
dispositivo, la batteria o l’alimentatore ad acqua pressurizzata, a getti violenti 
d’acqua o a condizioni di umidità eccessiva (ad esempio, un bagno turco). 
Se il dispositivo, la batteria o l’alimentatore si bagna, scollegarlo con cautela 
facendo attenzione a non bagnarsi le mani e attendere che si asciughi com-
pletamente prima di ricollegarlo. Non tentare di asciugare il dispositivo, la 
batteria o l’alimentatore con una fonte di calore esterna, ad esempio un forno 
a microonde o un asciugacapelli. Per evitare il rischio di scosse elettriche, non 
toccare il dispositivo, la batteria, l’alimentatore o i cavi collegati durante un 
temporale se il dispositivo, la batteria o l’alimentatore sono collegati. Se il dis-
positivo, la batteria o l’alimentatore sembrano danneggiati, interromperne 
immediatamente l’utilizzo.

A parte la batteria ricaricabile a sgancio rapido, all’interno del dispositivo 
non sono presenti parti sostituibili o che richiedono interventi di manuten-



zione. Non aprire l’alloggiamento e non smontare il dispositivo. Maneggiare 
il dispositivo e i relativi accessori con cura. Il dispositivo o i relativi accessori 
potrebbero presentare bordi appuntiti che possono causare graffi, tagli o 
altre lesioni fisiche.

Per alimentare il dispositivo, utilizzare solo gli accessori forniti a corredo o 
specificamente commercializzati per l’uso con il dispositivo. L’utilizzo di 
accessori di terze parti può influire sulle prestazioni del dispositivo. In de-
terminate circostanze, l’uso di accessori di terze parti potrebbe violare la 
garanzia limitata del dispositivo. Inoltre, l’uso di accessori di terze parti non 
compatibili può causare danni al dispositivo o all’accessorio delle terze parti. 
Leggi tutte le istruzioni sulla sicurezza relative agli accessori prima di utiliz-
zare il dispositivo.

SICUREZZA DELLA BATTERIA
MANEGGIARE CON CURA. Il dispositivo funziona grazie a una batteria ricar-
icabile agli ioni di litio. Utilizzare esclusivamente batterie agli ioni di litio 
approvate che sono state progettate e fabbricate per l’uso con il disposi-
tivo Ring. Non smontare, aprire, schiacciare, piegare, deformare, forare o 
rompere il dispositivo o la batteria. Non modificare o rigenerare la batteria; 
non tentare di inserirvi corpi estranei, né di immergerla o esporla ad acqua 
o altri liquidi, a incendi, esplosioni o altri pericoli. Utilizzare la batteria solo 
per il sistema per il quale è specificata. L’uso di una batteria o di un car-
icabatteria non qualificati può causare incendi, esplosioni, perdite o altri 
pericoli. Non cortocircuitare la batteria e non consentire a oggetti condut-
tivi metallici di entrare in contatto con i terminali della batteria. Evitare di 
far cadere il dispositivo o la batteria. Se il dispositivo o la batteria cadono, 
specialmente su una superficie dura, e si sospetta un danno, non tentare 
di ripararlo. Contattare il servizio clienti Ring per assistenza. Tenere la bat-
teria e l’alimentatore in un’area ben ventilata e lontano da fonti di calore, 
soprattutto durante la ricarica. Non caricare la batteria vicino all’acqua o in 
condizioni di umidità estrema.

COLLEGAMENTO SICURO DI RING BATTERY DOORBELL PLUS AL CABLAG-
GIO ELETTRICO DELLA CASA
Avvertenza! Alcuni sistemi di citofono utilizzano una tensione elevata di 230 
V senza alcun trasformatore. Il collegamento a questi sistemi DANNEGGERÀ 
IL CAMPANELLO E CAUSERÀ IL RISCHIO DI SCOSSE ELETTRICHE.

Se si installa Ring Battery Doorbell Plus dove è già in uso un campanello e 
si collega Ring Battery Doorbell Plus al cablaggio elettrico del campanello, 
è necessario disattivare la fonte di alimentazione del campanello esistente 
con il salvavita o il fusibile del quadro elettrico di casa e controllare che l’al-
imentazione sia disattivata PRIMA di rimuovere il campanello esistente, di 
installare Ring Battery Doorbell Plus o di toccare i cavi elettrici. La mancata di-
sattivazione del salvavita o del fusibile potrebbe provocare INCENDI, SCOSSE 
ELETTRICHE o ALTRE LESIONI o DANNI. Per spegnere l’apparecchiatura prima 
di qualsiasi intervento di manutenzione, potrebbe essere necessario più di 
un interruttore generale. Per verificare se è stata correttamente tolta tensione 
alla fonte di alimentazione del campanello esistente, premere il campanello 
più volte per confermare che l’alimentazione è stata disattivata.

Se il cablaggio elettrico della casa non assomiglia a nessuno degli schemi o 
delle istruzioni fornite con Ring Battery Doorbell Plus, in caso di cablaggio 
danneggiato o non sicuro, o se non ci si sente sicuri o a proprio agio nell’ese-
guire l’installazione o nel manipolare i cavi elettrici, consultare un elettricista 
qualificato nella propria zona.

SPECIFICHE DEL PRODOTTO
Nome dispositivo: Battery Doorbell Plus
Numero modello: 5F77E9
Potenza elettrica nominale: 8-24 V AC, 100 mA, 50/60 Hz o 24 V DC 0,5 A
Requisiti trasformatore videocitofono:
•	 8-24 V AC, 40 VA (max),  50/60 Hz per la ricarica continua e il controllo del 

citofono interno, o



•	 24  V  DC 0,5  A. Per l’alimentazione di questo dispositivo, utilizzare solo 
alimentatori DC Ring ufficiali. L’uso di qualsiasi altro alimentatore DC po-
trebbe danneggiare il dispositivo.

Temperatura nominale: da -20,5 °C a 50 °C
Funzioni wireless
•	 Wifi single band (2,4 GHz)
•	 Bluetooth Low Energy

Limiti di potenza isotropica irradiata equivalente
•	 Wifi 2,4 GHz (2412-2472 MHz): 20 dBm
•	 Bluetooth Low Energy (2402 - 2480 MHz): 10 dBm

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Con la presente, Ring LLC dichiara che il tipo di dispositivo radio 5F77E9 è 
conforme alla Direttiva 2014/53/EU e UK Radio Equipment Regulations 
2017 (S.I. 2017/1206), compresi gli emendamenti attualmente in vigore. Il 
testo completo delle dichiarazioni di conformità e delle altre dichiarazioni di 
conformità applicabili a questo prodotto è disponibile al seguente indirizzo 
Internet: www.ring.com/DoC

CONFORMITÀ ALLE NORME DI ESPOSIZIONE ALLE RADIOFREQUENZE
Al fine di tutelare la salute umana, questo dispositivo rientra nei valori limite 
di esposizione del pubblico ai campi elettromagnetici stabiliti dalla Racco-
mandazione del Consiglio 1999/519/CE. Questo dispositivo deve essere 
installato e utilizzato a una distanza minima di 20 cm tra il dispositivo e il 
proprio corpo.

RICICLARE CORRETTAMENTE IL DISPOSITIVO
In alcune zone, lo smaltimento di certi dispositivi elettronici è regolamentato. 
Assicurati di smaltire o di riciclare il tuo dispositivo in conformità alle leggi 
e alle normative locali. Per informazioni circa il riciclo del tuo dispositivo, 
consulta il sito www.amazon.com/devicesupport.

ALTRE CONSIDERAZIONI SU SICUREZZA E CONFORMITÀ
Ulteriori informazioni su sicurezza, conformità, riciclaggio e altri importanti 
dettagli relativi al dispositivo sono disponibili all’indirizzo: www.ring.com/legal

TERMINI E POLITICHE
Con l’acquisto o utilizzo del prodotto, si accettano i Termini di servizio 
disponibili alla pagina ring.com/terms. Per informazioni su altre politiche 
applicabili, visitare la pagina ring.com/legal.

GARANZIA LIMITATA
Se hai acquistato il tuo dispositivo o gli accessori Ring (il “Dispositivo”) da Ring, 
Amazon o da un rivenditore autorizzato, la garanzia relativa al Dispositivo è 
fornita da Ring LLC, 12515 Cerise Avenue, Hawthorne, CA 90250, United States 
(“Ring”). Il fornitore della presente garanzia è talvolta indicato come “noi”.

Quando acquisti un Dispositivo nuovo o ricondizionato certificato, noi garanti-
amo il Dispositivo (per chiarezza, sono esclusi i Dispositivi venduti come “Usati” 
e i Dispositivi usati venduti come Offerte di magazzino), da difetti nei materiali 
e di lavorazione in condizioni d’uso ordinarie per un anno dalla data originaria 
di acquisto. Nel corso di questo periodo di garanzia, se riscontri un difetto nel 
Dispositivo e segui le istruzioni per la restituzione dello stesso, ci riserviamo la 
facoltà di decidere, nella misura consentita dalla legge di (i) riparare il Dispositivo 
usando parti nuove o ricondizionate, (ii) sostituire il Dispositivo con uno nuovo o 
ricondizionato equivalente al Dispositivo da sostituire, o (iii) rimborsare in tutto 
o in parte il prezzo d’acquisto del Dispositivo. Questa garanzia limitata si applica, 
nella misura consentita dalla legge, a ogni riparazione, sostituzione di parti o 
sostituzione del Dispositivo, per il resto del periodo di garanzia originario, o per 
novanta giorni, a seconda di quale fra questi due periodi sia il più lungo. Tutte 
le parti e i Dispositivi sostituiti, per i quali viene accordato un rimborso, diven-
tano di nostra proprietà. Questa garanzia limitata si applica esclusivamente a 
componenti hardware del Dispositivo che non sono oggetto (a) di incidente, uso 
improprio, negligenza, incendio, alterazione o (b) danni causati da riparazioni 
effettuate da terzi, parti prodotte da terzi oda altre cause esterne.



Istruzioni. Per istruzioni specifiche riguardanti l’iter per usufruire delle 
prestazioni di garanzia per il tuo Dispositivo, contattare l’Assistenza Clienti 
di Ring utilizzando i dati riportati di seguito in “Informazioni di contatto”.

In genere è necessario spedire il tuo Dispositivo nella sua confezione originale 
o in un involucro ugualmente protettivo all’indirizzo specificato dal Servizio 
Clienti. Prima di spedire il tuo Dispositivo per l’assistenza in garanzia, è tua 
responsabilità rimuovere qualsiasi supporto di memorizzazione rimovibile e 
salvare tutti i dati, software, o altri materiali che potresti avere archiviato o conser-
vato sul tuo Dispositivo. È possibile che tali supporti di memorizzazione, dati, 
software, o altri materiali vadano distrutti, perduti o siano riformattati durante 
l’assistenza, e noi non saremo responsabili per tali danni o perdite.

Limitazioni. NELLA MISURA GARANTITA DALLA LEGGE, QUESTA GARANZIA 
ED I RIMEDI SOPRA INDICATI SONO ESCLUSIVI E SOSTITUISCONO QUALSIASI 
ALTRA GARANZIA O RIMEDIO. E’ ESCLUSA QUALSIASI GARANZIA, ESPLICITA 
O IMPLICITA, COMPRESA QUALSIASI GARANZIA, RAPPRESENTAZIONE 
O CONDIZIONE DI COMMERCIABILITÀ OPPURE CHE I PRODOTTI SIANO 
IDONEI PER QUALSIASI PARTICOLARE SCOPO O USO E QUALSIASI DIFETTO 
OCCULTO. QUALORA RING LLC NON POSSA LEGALMENTE RINUNCIARE A 
GARANZIE IMPLICITE O STATUTARIE, NELLA MISURA CONSENTITA DALLA 
LEGGE, TUTTE TALI GARANZIE DEVONO ESSERE LIMITATE AL PERIODO CORRI-
SPONDENTE ALLA DURATA DI QUESTA GARANZIA LIMITATA E AL SERVIZIO DI 
RIPARAZIONE O SOSTITUZIONE.

ALCUNE GIURISDIZIONI NON AMMETTONO LIMITAZIONI SULLA DURATA DI 
UNA GARANZIA DI LEGGE O IMPLICITA, PERTANTO LE SUDDETTE LIMITAZIONI 
POTREBBERO NON APPLICARSI. RING LLC NON AVRÀ ALCUNA RESPONSABILITÀ 
PER EVENTUALI DANNI SPECIALI, INDIRETTI, INCIDENTALI O CONSEQUENZIALI, 
INCLUSI MA NON LIMITATI A QUALSIASI PERDITA DI AFFARI O PROFITTI, PREVE-
DIBILI O MENO. IN ALCUNE GIURISDIZIONI TALI LIMITAZIONI NON TROVANO 
APPLICAZIONE IN RELAZIONE A RICHIESTE DI INDENNIZZO PER MORTE O 
DANNI PERSONALI O GARANZIE PREVISTE DALLA LEGGE PER DOLO O COLPA 
GRAVE, PERTANTO LE SUDDETTE LIMITAZIONI POTREBBERO NON APPLICARSI. 
ALCUNI STATI NON CONSENTONO L’ESCLUSIONE O LA LIMITAZIONE DI DANNI 
INCIDENTALI O CONSEQUENZIALI, PERTANTO LE SUDDETTE LIMITAZIONI ED 
ESCLUSIONI POTREBBERO NON APPLICARSI. LA SEZIONE “LIMITAZIONI” NON 
SI APPLICA A CLIENTI BASATI IN EUROPA E NEL REGNO UNITO.

La presente garanzia limitata conferisce specifici diritti. Il cliente può avere 
diritti aggiuntivi secondo la legge applicabile, e questa garanzia limitata non 
pregiudica tali diritti.

Informazioni di contatto. Per assistenza sul Dispositivo, contattare l’Assistenza 
Clienti di Ring all’indirizzo support.ring.com.

PER I CLIENTI NELL’UNIONE EUROPEA
Se hai acquistato il Dispositivo in qualità di “consumatore”, la presente 
garanzia limitata di un anno è aggiuntiva rispetto a, e non limita, esclude o 
pregiudica in alcun modo i diritti riconosciuti ai consumatori. Per ulteriori 
informazioni sui diritti dei consumatori in relazione ai prodotti difettosi, visi-
tare la pagina:ring.com/legal.

ESPAÑOL

INFORMACIÓN IMPORTANTE SOBRE EL PRODUCTO

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

LEE TODA LA INFORMACIÓN DE SEGURIDAD ANTES DE USAR EL DISPOSI-
TIVO. NO SEGUIR ESTAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PODRÍA PROVO-
CAR INCENDIOS, DESCARGAS ELÉCTRICAS U OTROS DAÑOS O LESIONES.



¡Peligro de descarga eléctrica! Antes de comenzar la instalación, desconec-
ta el suministro eléctrico de la zona en la que vayas a colocar el dispositivo 
desde el cuadro de la luz o el interruptor principal. Pon siempre especial 
atención al manipular el cableado eléctrico. Es posible que la normativa local 
aplicable requiera que la instalación la lleve a cabo un electricista acreditado. 
Consulta la legislación local y la normativa de tu edificio antes de hacer cual-
quier maniobra en el sistema eléctrico. Puede que la legislación aplicable 
requiera la obtención de determinados permisos o exija que la instalación 
la lleve a cabo un profesional.

Cuidado con las piezas pequeñas! Tanto el dispositivo como sus accesorios 
pueden suponer un peligro de asfixia para los niños pequeños. Mantenlos 
fuera del alcance de los niños.

Este dispositivo es resistente al agua y se puede usar en exteriores. Sin em-
bargo, no está diseñado para utilizarse bajo el agua. Como medida de pro-
tección frente a posibles descargas eléctricas, no sumerjas deliberadamente 
el dispositivo, la batería o el adaptador (no incluido) en agua ni los expongas 
a otros líquidos. No derrames comida o bebida sobre el dispositivo, la bat-
ería o el adaptador. No expongas el dispositivo, la batería o el adaptador a 
lociones, aceites u otras sustancias abrasivas, ni intentes limpiarlos o pulirlos 
con ninguno de estos productos. No expongas el dispositivo, la batería o 
el adaptador a agua salada u otros líquidos conductores. No expongas el 
dispositivo, la batería o el adaptador a agua presurizada o proyectada a alta 
velocidad, ni a condiciones de humedad extrema (como una sauna de va-
por). Si el dispositivo, la batería o el adaptador se mojan, desconecta todos 
los cables con cuidado sin mojarte las manos y espera a que se sequen por 
completo antes de volver a conectarlos. No intentes secar el dispositivo, la 
batería o el adaptador con una fuente de calor externa, como un microondas 
o un secador de pelo. Para evitar el riesgo de descargas eléctricas, no toques 
el dispositivo, la batería, el adaptador o los cables durante una tormenta eléc-
trica mientras estén conectados. Si el dispositivo, la batería o el adaptador 
presentan algún posible daño, interrumpe su uso inmediatamente.

A excepción de la batería recargable de liberación rápida, el dispositivo no 
contiene ninguna pieza reparable o reemplazable. No abras la carcasa ni 
desmontes el dispositivo. Manipula el dispositivo y sus accesorios con cuida-
do. Es posible que el dispositivo o sus accesorios tengan bordes puntiagu-
dos que pueden provocar arañazos, cortes u otras lesiones físicas.

Utiliza únicamente los accesorios suministrados en el embalaje o acceso-
rios comercializados específicamente para utilizarse con el dispositivo para 
enchufarlo a la corriente. El uso de accesorios de terceros puede afectar al 
rendimiento del dispositivo. En determinadas circunstancias, el uso de acce-
sorios de terceros puede anular la garantía limitada del dispositivo. Además, 
el uso de accesorios de terceros no compatibles puede dañar tanto el dis-
positivo como el accesorio. Lee todas las instrucciones de seguridad de los 
accesorios antes de utilizarlos con el dispositivo.

SEGURIDAD DE LA BATERÍA
MANIPULAR CON CUIDADO. El dispositivo funciona con una batería de iones 
de litio recargable. Utiliza únicamente baterías de iones de litio aprobadas, 
diseñadas y fabricadas para funcionar con tu dispositivo Ring. No desmontes, 
abras, aplastes, dobles, deformes, perfores ni tritures el dispositivo o la batería. 
No modifiques o reconstruyas la batería, no intentes insertar objetos extraños 
en ella, ni la sumerjas o la expongas al agua o a otros líquidos. Tampoco la 
expongas al fuego, a explosiones o a otros peligros. Utiliza la batería única-
mente en el sistema para el que está indicada. El uso de baterías o cargadores 
inadecuados puede causar incendios, explosiones, fugas u otros peligros. No 
provoques un cortocircuito en la batería, ni permitas que ningún material 
metálico conductor entre en contacto con los terminales de la batería. Trata de 
evitar cualquier caída del dispositivo o la batería. Si se te caen el dispositivo o la 
batería (especialmente sobre superficies duras) y sospechas que han podido 
dañarse, no intentes repararlos. En tales casos, ponte en contacto con el servi-
cio de atención al cliente de Ring para obtener ayuda. Mantén la batería y el 



adaptador de alimentación en una zona bien ventilada y alejados de cualquier 
fuente de calor, especialmente durante la carga. No cargues la batería cerca del 
agua ni en condiciones extremadamente húmedas.

CÓMO CONECTAR DE FORMA SEGURA RING BATTERY DOORBELL PLUS 
AL SISTEMA ELÉCTRICO DE TU HOGAR
¡Advertencia! Algunos sistemas de timbre tienen una alimentación de alto 
voltaje de 230 V y no cuentan con un transformador. Conectar el dispositivo 
a estos sistemas CAUSARÁ DAÑOS EN EL TIMBRE Y SUPONDRÁ UN RIESGO 
DE DESCARGA ELÉCTRICA.

Si instalas Ring Battery Doorbell Plus donde ya hay un timbre en funcionamiento 
y lo conectas al cableado eléctrico de dicho timbre, debes desconectar la corri-
ente desde el cuadro eléctrico o el interruptor principal de la casa. Después, de-
berás comprobar que la corriente está desconectada ANTES de quitar el timbre 
existente, instalar Ring Battery Doorbell Plus o manipular los cables eléctricos. Si 
no desconectas la corriente desde el cuadro eléctrico o el interruptor principal, 
se pueden producir INCENDIOS Y DESCARGAS ELÉCTRICAS, ASÍ COMO OTROS 
DAÑOS Y LESIONES. Es posible que debas desconectar varios interruptores para 
apagar el equipo antes de efectuar cualquier manipulación. Para comprobar si 
has desconectado correctamente la alimentación del timbre, púlsalo varias veces 
para asegurarte de que no está recibiendo corriente.

En caso de que el cableado eléctrico de tu hogar no se parezca a ninguno 
de los diagramas ni a las instrucciones que se proporcionan con Ring Battery 
Doorbell Plus, encuentres cableado dañado o de aspecto poco seguro, o no 
te sientas seguro o cómodo al efectuar la instalación o manipular el cableado 
eléctrico, contacta con un electricista acreditado local.

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO
Nombre del dispositivo: Battery Doorbell Plus
Número de modelo: 5F77E9
Clasificación eléctrica: 8-24 V de CA, 100 mA, 50/60 Hz o 24 V de CC, 0,5 A
Requisitos del transformador del timbre
•	 8-24 V de CA, 40 VA (máx.), 50/60 Hz para la carga continua y el control 

interno del timbre, o
•	 24  V de CC, 0,5  A. Solo deben utilizarse productos de CC de Ring para 

suministrar corriente al dispositivo. El uso de cualquier otra fuente de al-
imentación de CC puede dañar el dispositivo.

Clasificación de temperatura: de -20,5 °C a 50 °C
Funciones inalámbricas
•	 Wifi Single-Band (2,4 GHz)
•	 Bluetooth de baja energía

Potencia isotrópica radiada equivalente máxima
•	 Wifi de 2,4 GHz (2412-2472 MHz): 20 dBm
•	 Bluetooth de baja energía (2402-2480 MHz): 10 dBm

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD
Por la presente, Ring LLC declara que el tipo de equipo radioeléctrico 5F77E9 
es conforme con la Directiva 2014/53/UE y el Reglamento de Equipos Radio-
eléctricos del Reino Unido 2017 (S.I. 2017/1206), incluidas las enmiendas váli-
das actualmente. El texto completo de la declaración de conformidad y otras 
declaraciones de cumplimiento aplicables a este producto están disponibles 
en la siguiente dirección de Internet: www.ring.com/DoC.

CUMPLIMIENTO DE RADIOFRECUENCIA
Para salvaguardar la salud humana, este dispositivo cumple con los umbrales 
de exposición a campos electromagnéticos establecidos para el público 
conforme a la recomendación del Consejo 1999/519/CE. La instalación y 
la operación de este dispositivo deben realizarse con una distancia de al 
menos 20 cm entre el radiador y el operador.

RECICLAJE ADECUADO DEL DISPOSITIVO
En algunas zonas, la eliminación de ciertos dispositivos electrónicos está 
regulada. Asegúrese de que elimina o recicla este dispositivo de conformi-



dad con la legislación y disposiciones locales. Para obtener más información 
sobre cómo reciclar el dispositivo, entre en www.amazon.com/devicesupport.

INFORMACIÓN ADICIONAL DE SEGURIDAD Y CONFORMIDAD
Consulta el siguiente enlace para obtener más información sobre seguridad, 
cumplimiento y reciclaje, así como cualquier otra información importante 
relacionada con tu dispositivo: ring.com/legal.

TERMINOS Y POLÍTICAS
Al comprar o usar el producto, aceptas los Términos de servicio disponibles en 
ring.com/terms. Para consultar otras políticas aplicables, visita ring.com/legal.

GARANTÍA LIMITADA
Si has comprado tus dispositivos y accesorios Ring (el “Dispositivo”) a Ring, 
Amazon o a cualquier otro distribuidor autorizado, la garantía para el Dispos-
itivo la otorga Ring LLC, 12515 Cerise Avenue, Hawthorne, CA 90250, Estados 
Unidos de América (“Ring”). También podremos referirnos al prestador de 
esta garantía como “nosotros”.

Cuando compras un Dispositivo nuevo o reacondicionado (lo que, para mayor 
claridad, excluye los Dispositivos vendidos como “Usados” y los Dispositivos de 
Segunda Mano vendidos como Amazon de Segunda Mano), garantizamos el 
Dispositivo contra defectos en materiales y mano de obra en condiciones de 
uso normal durante un año a partir de la fecha de compra original. Durante 
este período de garantía, si se presenta un defecto en el Dispositivo y sigues 
las instrucciones para su devolución, nosotros, a nuestro criterio y en la medida 
en que lo permita la ley: (i) repararemos el Dispositivo utilizando piezas nuevas 
o reacondicionadas, (ii) sustituiremos el Dispositivo por uno nuevo o uno 
reacondicionado equivalente al Dispositivo reemplazado, o (iii) te reembol-
saremos total o parcialmente el precio de compra del Dispositivo. Esta garantía 
limitada se aplica, en la medida en que lo permita la ley, a cualquier reparación, 
repuesto o reemplazo del dispositivo durante el resto del período original de 
la garantía o durante noventa días, lo que ocurra más tarde. Todas las piezas y 
los dispositivos que se reembolsen pasarán a ser de nuestra propiedad. Esta 
garantía limitada se aplica solamente a los componentes de hardware del 
Dispositivo que no hayan sufrido (a) accidentes o se hayan visto afectados por 
mal uso, negligencia, incendio, alteraciones o (b) daños por cualquier repa-
ración de terceros, piezas de terceros u otras causas externas.

Instrucciones. Para recibir instrucciones específicas sobre cómo obtener el 
servicio de garantía para tu Dispositivo, ponte en contacto con el Servicio al 
Cliente Ring utilizando la información de contacto proporcionada a continu-
ación en “Información de Contacto”.

En general, tendrás que enviar tu Dispositivo dentro del embalaje original o 
dentro de un embalaje protector similar a la dirección que te indique el Servi-
cio de Atención al Cliente. Antes de enviar tu Dispositivo, deberás hacer una 
copia de seguridad de los datos, el software u otro material que puedas haber 
almacenado o que conserves en tu Dispositivo. Es posible que esta información, 
el software u otros materiales se pierdan o se vuelvan a formatear durante el 
servicio, y no nos responsabilizaremos por dichos daños o pérdidas.

Limitaciones. EN LA MEDIDA EN QUE LO PERMITA LA LEY, LA GARANTÍA Y LOS 
RECURSOS ESTABLECIDOS ANTERIORMENTE SON EXCLUSIVOS Y SUSTITUYEN 
TODAS LAS DEMÁS GARANTÍAS Y RECURSOS, Y EN PARTICULAR EXCLUI-
MOS TODAS LAS GARANTÍAS LEGALES O IMPLÍCITAS, INCLUSIVE, PERO SIN 
LIMITACIÓN LAS GARANTÍAS DE COMERCIALIZACIÓN, DE IDONEIDAD PARA 
UN PROPÓSITO EN PARTICULAR, ASÍ COMO LAS GARANTÍAS CONTRA DEFEC-
TOS OCULTOS. SI NO PODEMOS EXCLUIR LEGALMENTE LAS GARANTÍAS 
LEGALES O IMPERATIVAS, ENTONCES, EN LA MEDIDA EN QUE LO PERMITA LA 
LEY, DICHAS GARANTÍAS SE LIMITARÁN A LA DURACIÓN DE ESTA GARANTÍA 
LIMITADA Y AL SERVICIO DE REPARACIÓN O DE REPOSICIÓN.

ALGUNAS JURISDICCIONES NO PERMITEN LIMITACIONES RESPECTO DE LA 
DURACIÓN DE LAS GARANTÍAS LEGALES O IMPERATIVAS; POR LO TANTO, 



ES POSIBLE QUE LA LIMITACIÓN ANTERIOR NO SE APLIQUE EN TU CASO. 
NO NOS RESPONSABILIZAMOS POR LOS DAÑOS DIRECTOS, INDIRECTOS O 
CONSECUENCIALES, O RESULTANTES DEL INCUMPLIMIENTO DE LA GARANTÍA 
O CUALQUIER OTRA DOCTRINA LEGAL. EN ALGUNAS JURISDICCIONES, LA 
LIMITACIÓN ANTERIOR NO SE APLICA A LAS RECLAMACIONES DE INDEM-
NIZACIÓN POR FALLECIMIENTO O LESIONES PERSONALES, O CUALQUIER 
RESPONSABILIDAD LEGAL POR DOLO, NEGLIGENCIA GRAVE Y/U OMISIÓN, 
POR LO QUE LA LIMITACIÓN PUEDE NO APLICARSE EN TU CASO. ALGUNAS 
JURISDICCIONES NO PERMITEN LA EXCLUSIÓN O LA LIMITACIÓN DE LOS 
DAÑOS DIRECTOS, INDIRECTOS O CONSECUENCIALES, POR LO QUE LA 
EXCLUSIÓN O LA LIMITACIÓN NO SE APLICA EN ESE CASO. ESTA SECCIÓN DE 
“LIMITACIONES” NO SE APLICA A LOS CONSUMIDORES EN EL REINO UNIDO 
Y EN LA UNIÓN EUROPEA.

Esta garantía limitada le otorga derechos específicos. Usted puede tener dere-
chos adicionales en virtud de la legislación aplicable, y esta garantía limitada 
no afectará a tales derechos.

Información de Contacto. Para obtener ayuda con su Dispositivo, póngase en 
contacto con Servicio de Atención al Clienteel en support.ring.com.

SOLAMENTE PARA CLIENTES DE LA UE
Si eres un consumidor, ten en cuenta que la garantía limitada de 1 año es 
una garantía adicional a tus derechos como consumidor. Para obtener más 
información sobre los derechos del consumidor en relación con productos 
defectuosos, visita ring.com/legal.

NEDERLANDS

BELANGRIJKE PRODUCTINFORMATIE

VEILIGHEIDSINFORMATIE

LEES ALLE VEILIGHEIDSINFORMATIE VOORDAT U HET APPARAAT 
GEBRUIKT. HET NIET OPVOLGEN VAN DEZE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES 
KAN LEIDEN TOT BRAND, ELEKTRISCHE SCHOKKEN OF ANDER LETSEL 
OF SCHADE.

Gevaar voor elektrische schokken! Schakel de stroomtoevoer naar het instal-
latiegebied uit via de stroomonderbreker of zekeringkast voordat je met de 
installatie begint. Wees altijd voorzichtig tijdens het werken met elektrische 
bedrading. Installatie door een gekwalificeerde elektricien is mogelijk vereist 
in je regio. Raadpleeg de plaatselijke wetgeving en bouwvoorschriften voor-
dat je elektrische werkzaamheden uitvoert. Vergunningen en/of professio-
nele installatie zijn mogelijk wettelijk vereist.

Bevat kleine onderdelen! Het apparaat en de accessoires bevatten kleine 
onderdelen die verstikkingsgevaar kunnen opleveren voor kleine kinderen. 
Houd deze daarom buiten bereik.

Dit apparaat is waterbestendig en geschikt voor gebruik buitenshuis. Het 
apparaat is echter niet bedoeld voor gebruik onder water. Dompel het ap-
paraat, de batterij of de adapter (niet inbegrepen) niet opzettelijk onder in 
water en stel deze niet bloot aan andere vloeistoffen om elektrische schokken 
te voorkomen. Mors geen voedsel of dranken op het apparaat, de batterij of 
de adapter. Probeer het apparaat, de batterij of de adapter niet schoon te 
maken of te polijsten met, of stel deze niet bloot aan olie, lotion of andere 
schurende stoffen. Stel het apparaat, de batterij of de adapter niet bloot aan 
zout water of andere geleidende vloeistoffen. Stel het apparaat, de batterij of 
de adapter niet bloot aan water onder druk, water met hoge snelheid of ex-
treem vochtige omstandigheden (zoals een stoomruimte). Als het apparaat, 
de batterij of de adapter nat wordt, haal je voorzichtig en zonder je handen 
nat te maken de stekker uit het stopcontact. Wacht tot het apparaat, de bat-



terij of de adapter volledig droog is voordat je het apparaat weer aansluit. 
Gebruik geen externe warmtebron – zoals een magnetron of een föhn – om 
het apparaat, de batterij of de adapter te drogen. Raak het apparaat, de 
batterij, de adapter of de kabels die op het apparaat zijn aangesloten niet 
aan tijdens onweer om elektrische schokken te voorkomen wanneer het ap-
paraat, de batterij of de adapter aangesloten is op het stopcontact. Als het 
apparaat, de batterij of de adapter beschadigd lijkt te zijn, dien je het gebruik 
onmiddelijk te staken.

Naast de verwisselbare batterij bevat het apparaat geen repareerbare of ver-
vangbare onderdelen. Open de behuizing niet en demonteer het apparaat 
niet. Ga voorzichtig om met het apparaat en de accessoires. Het apparaat of 
de accessoires kunnen scherpe randen hebben die kunnen leiden tot kras-
sen, sneden of ander lichamelijk letsel.

Gebruik alleen accessoires die bij het apparaat geleverd zijn of die speciaal 
zijn verkocht voor gebruik met het apparaat om het apparaat van stroom te 
voorzien. Het gebruik van accessoires van derden kan van invloed zijn op 
de prestaties van het apparaat. Onder bepaalde omstandigheden kan het 
gebruik van accessoires van derden de beperkte garantie op het apparaat 
ongeldig maken. Bovendien kan het gebruik van incompatibele accessoires 
van derden schade aan het apparaat of het accessoire van derden veroor-
zaken. Lees alle veiligheidsinstructies voor alle accessoires voordat je ze met 
het apparaat gebruikt.

BATTERIJVEILIGHEID
VOORZICHTIG BEHANDELEN. Het apparaat werkt met een oplaadbare lith-
ium-ion-batterij. Gebruik uitsluitend goedgekeurde lithium-ion-batterijen 
die zijn ontworpen en vervaardigd om met het Ring-apparaat te worden 
gecombineerd. Je mag de batterij en het apparaat niet uit elkaar halen, 
openen, pletten, buigen, vervormen, doorboren of vernietigen. Wijzig of 
reproduceer de accu niet. Probeer geen vreemde voorwerpen in de accu te 
plaatsen, dompel deze niet onder in water of andere vloeistoffen en stel deze 
niet bloot aan brand, explosies of andere gevaren. Gebruik de accu alleen in 
het apparaat waarvoor deze bestemd is. Het gebruik van een niet-gekwali-
ficeerde accu of lader kan een risico op brand, explosie, lekkage of andere 
schade opleveren. Voorkom kortsluiting van de accu en zorg ervoor dat er 
geen metalen geleidende voorwerpen in contact komen met de polen van 
de accu. Laat het apparaat of de accu niet vallen. Als het apparaat of de accu 
valt, met name op een hard oppervlak, en je vermoedt dat er een beschad-
iging is ontstaan, mag je deze niet zelf repareren. Neem voor ondersteuning 
contact op met de klantenservice van Ring. Houd de batterij en de stroom-
adapter in een goed geventileerde ruimte en uit de buurt van warmtebron-
nen, met name tijdens het opladen. Laad de batterij niet op in de buurt van 
water of in extreem vochtige omstandigheden.

DE RING BATTERY DOORBELL PLUS VEILIG AANSLUITEN OP DE ELEK-
TRISCHE BEDRADING VAN JE HUIS
Waarschuwing! Sommige deurbelsystemen gebruiken 230V-hoog-spanning 
zonder een transformator. Aansluiting op deze systemen ZAL JE DEURBEL 
BESCHADIGEN EN DE KANS OP ELEKTRISCHE SCHOKKEN VERGROTEN.

Als je de Ring Battery Doorbell Plus bedraad installeert waar al een deurbel in 
gebruik is en je de Ring Battery Doorbell Plus aansluit op de elektrische deur-
belbedrading van je huis, moet je de huidige voedingsbron van de deurbel 
uitschakelen via de stroomonderbreker of zekering van je huis en testen of 
de stroom is uitgeschakeld VOORDAT je de bestaande deurbel verwijdert, de 
Ring Battery Doorbell Plus installeert, of elektrische bedrading aanraakt. Als 
de stroomonderbreker of zekering niet wordt uitgeschakeld, kan dit leiden 
tot BRAND, ELEKTRISCHE SCHOKKEN, ANDER LETSEL of SCHADE.  Mogelijk 
moeten voordat je onderhoud uitvoert, meerdere schakelaars worden uit-
gezet om de apparatuur uit te schakelen. Om te testen of je de stroomtoevo-
er naar de bestaande deurbel hebt uitgeschakeld, druk je een paar keer op 
de deurbel om te controleren of de stroom daadwerkelijk is uitgeschakeld.



Als de elektrische bedrading in je huis niet overeenkomt met de diagrammen 
of instructies van de Ring Battery Doorbell Plus, als je beschadigde of onveil-
ige bedrading aantreft, of als je niet zeker weet hoe je deze installatie moet 
uitvoeren of hoe je moet omgaan met elektrische bedrading, raadpleeg je 
een gekwalificeerde elektricien in je omgeving.

PRODUCTSPECIFICATIES
Apparaatnaam: Battery Doorbell Plus
Modelnummer: 5F77E9
Elektrisch vermogen: 8-24 VAC, 100 mA, 50/60 Hz of 24 V DC 0,5 A
Vereisten voor deurbeltransformator
•	 8-24 VAC, 40 VA (max), 50/60 Hz voor continu opladen en interne deur-

belbesturing, of
•	 24 V DC 0,5 A. Alleen officiële Ring DC-voedingen mogen worden geb-

ruikt om dit apparaat van stroom te voorzien. Het gebruik van een andere 
DC-voedingsadapter veroorzaakt schade aan het apparaat.

Bedrijfstemperatuur: -20,5 tot 50 °C
Draadloze functies
•	 Single-band wifi (2,4 GHz)
•	 Bluetooth Low Energy

Maximaal equivalent isotropisch uitgestraald vermogen
•	 Wifi 2,4 GHz (2412-2472 MHz): 20 dBm
•	 Bluetooth Low Energy (2402 - 2480 MHz): 10 dBm

CONFORMITEITSVERKLARING
Hierbij verklaart Ring LLC dat de type radioapparatuur 5F77E9 voldoen aan 
Richtlijn 2014/53/EU en de Britse regelgeving voor radioapparatuur, 2017 (S.I. 
2017/1206), waaronder momenteel geldige amendement(en). De volledige 
teksten van de conformiteitsverklaringen en andere toepasselijke verklaringen 
van overeenstemming voor dit product zijn beschikbaar op het volgende inter-
netadres: www.ring.com/DoC

OVEREENSTEMMING RADIOFREQUENTIE
Om de menselijke gezondheid te beschermen, voldoet dit apparaat aan de 
drempelwaarden voor blootstelling van het algemene publiek aan elektro-
magnetische velden volgens aanbeveling 1999/519/EG van de Raad. Dit ap-
paraat moet worden geïnstalleerd en bediend op een afstand van ten minste 
20 cm van de radiateur en je lichaam.

RECYCLEER UW APPARAAT OP PASSENDE WIJZE
In sommige landen gelden er voorschriften voor het weggooien van bepaalde 
elektronische apparaten. Let erop dat u uw apparaat in overeenstemming met 
de lokale wet- en regelgeving weggooit of recylceert. Voor informatie over het 
recylceren van uw apparaat, zie www.amazon.com/devicesupport.

AANVULLENDE INFORMATIE INZAKE VEILIGHEID EN CONFORMITEIT
Meer informatie over veiligheid, naleving en recycling en andere belangrijke 
informatie over het apparaat vind je op ring.com/legal.

VOORWAARDEN EN BELEID
Door het product aan te schaffen of te gebruiken ga je akkoord met de 
servicevoorwaarden op ring.com/terms. Ga naar ring.com/legal voor andere 
toepasselijke beleidsregels.

BEPERKTE GARANTIE
Als je jouw Ring-apparaaten of accessoires (het “Apparaat”) hebt gekocht 
op Ring, Amazon of bij een erkende wederverkoper, wordt de garantie op 
het Apparaat verleend door Ring LLC, 12515 Cerise Avenue, Hawthorne, CA 
90250, United States (“Ring”). De aanbieder van deze garantie wordt hierna 
ook aangeduid als “wij”.

Indien je een nieuw of Gecertificeerd Gereviseerd Apparaat koopt (wat voor alle 
duidelijkheid apparaten uitsluit die verkocht worden als “Gebruikt” en Gebruikte 
Apparaten verkocht als Retourdeals) , bieden wij bij normaal consumentenge-
bruik garantie voor het Apparaat in verband met gebreken in materialen en 



uitvoering gedurende een jaar vanaf de oorspronkelijke aankoopdatum. 
Gedurende deze garantieperiode zullen wij, als zich een gebrek voordoet in 
het Apparaat en jij de instructies voor retournering van het Apparaat opvolgt, 
naar eigen keuze, voor zover bij wet toegestaan, (i) het Apparaat repareren 
met gebruikmaking van nieuwe of gereviseerde onderdelen, (ii) het Apparaat 
vervangen door een nieuw of een gereviseerd Apparaat dat gelijkwaardig is aan 
het te vervangen Apparaat of (iii) de aankoopprijs voor het Apparaat geheel of 
gedeeltelijk aan jou restitueren. Deze beperkte garantie geldt, voor zover bij 
wet toegestaan, voor alle reparaties, vervangende onderdelen of vervangende 
apparaten gedurende de resterende tijd van de oorspronkelijke garantiepe-
riode of, indien dat langer is, negentig dagen. Alle vervangen onderdelen en 
Apparaten waarvan de aankoopprijs is gerestitueerd worden onze eigendom. 
Deze beperkte garantie is uitsluitend van toepassing op hardware-onderdelen 
van het Apparaat die niet onderhevig zijn (geweest) aan (a) een ongeval, 
verkeerd gebruik, achteloosheid, brand, wijziging of (b) schade door reparaties 
door derden, onderdelen van derden, of andere externe oorzaken.

Instructies. Voor specifieke instructies over hoe je garantieservice kunt krijgen 
voor je Apparaat, kun je contact opnemen met de Ring Klantendienst via de 
contactinformatie onderaan bij “Contactinformatie”.

In het algemeen geldt dat je je Apparaat in de oorspronkelijke verpakking of 
in een even goed beschermende verpakking moet afleveren op het door de 
Klantenservice aangegeven adres. Voordat je je Apparaat aflevert voor garantie-
service, is het jouw verantwoordelijkheid om een back-up te maken van de data, 
software of andere zaken die je wellicht op jouw Apparaat hebt opgeslagen of 
bewaard. Dergelijke bewaarde data, software of andere zaken kunnen tijdens de 
service vernietigd, verloren gaan of opnieuw geformatteerd worden. Wij zijn niet 
verantwoordelijk voor dergelijke schade of een dergelijk verlies.

Beperkingen. VOOR ZOVER DE WET DIT TOESTAAT, GELDEN DE VOOR-
GAANDE GARANTIE EN RECHTSMIDDELEN EXCLUSIEF EN IN PLAATS VAN ALLE 
OVERIGE GARANTIES EN RECHTSMIDDELEN, EN WIJZEN WIJ UITDRUKKELIJK 
ALLE WETTELIJKE OF IMPLICIETE GARANTIES AF, DAARONDER BEGREPEN 
DOCH NIET BEPERKT TOT GARANTIES MET BETREKKING TOT VERKOOP-
BAARHEID OF GESCHIKTHEID VOOR EEN BEPAALD DOEL EN GARANTIES 
WEGENS VERBORGEN OF LATENTE GEBREKEN. INDIEN HET BIJ WET NIET IS 
TOEGESTAAN OM WETTELIJKE OF IMPLICIETE GARANTIES AF TE WIJZEN, DAN 
ZIJN AL DIE GARANTIES, VOOR ZOVER DAT BIJ WET IS TOEGESTAAN, BEPERKT 
IN TIJD TOT DE DUUR VAN DEZE UITDRUKKELIJKE BEPERKTE GARANTIE EN 
TOT REPARATIE- OF VERVANGINGSSERVICE.

IN BEPAALDE RECHTSGEBIEDEN IS BEPERKING VAN DE DUUR VAN 
WETTELIJKE OF IMPLICIETE GARANTIES NIET TOEGESTAAN, ZODAT DE 
BOVENSTAANDE BEPERKING MOGELIJK NIET VOOR JOU GELDT. WIJ ZIJN 
NIET VERANTWOORDELIJK VOOR DIRECTE, BIJZONDERE, BIJKOMENDE OF 
GEVOLGSCHADE DIE VOORTKOMT UIT SCHENDING VAN GARANTIES OF OP 
GROND VAN ENIGE ANDERE RECHTSTHEORIE. IN BEPAALDE RECHTSGEBIE-
DEN GELDT DE BOVENSTAANDE BEPERKING NIET VOOR VORDERINGEN 
WEGENS OVERLIJDEN OF PERSOONLIJK LETSEL OF VOOR WETTELIJKE 
AANSPRAKELIJKHEID WEGENS HANDELEN EN/OF NALATEN MET OPZET 
OF GROVE SCHULD, ZODAT DE BOVENSTAANDE BEPERKING MOGELIJK 
NIET VOOR JOU GELDT. IN BEPAALDE RECHTSGEBIEDEN IS UITSLUITING 
OF BEPERKING VAN AANSPRAKELIJKHEID VOOR DIRECTE, BIJKOMENDE OF 
GEVOLGSCHADE NIET TOEGESTAAN, ZODAT DE BOVENSTAANDE BEPERK-
ING MOGELIJK NIET VOOR JOU GELDT. DIT ONDERDEEL “BEPERKINGEN” 
IS NIET VAN TOEPASSING OP KLANTEN IN DE EUROPESE UNIE EN HET 
VERENIGD KONINKRIJK.

Deze beperkte garantie geeft je specifieke rechten. Het is mogelijk dat je nog 
andere rechten hebt op grond van het toepasselijk recht, en deze beperkte 
garantie heeft geen gevolgen voor die rechten.

Contactinformatie. Voor hulp met jouw apparaat kan je contact opnemen met 
de Ring Klantendienst via support.ring.com.



VOOR EUROPES GEBRUIKERS
Als je een consument bent, wordt de Eenjarige Beperkte Garantie verleend 
in aanvulling op en onverminderd je rechten als consument. Ga voor meer 
informatie over consumentenrechten met betrekking tot niet-functionerende 
producten naar ring.com/legal.

NORSK

VIKTIG PRODUKTINFORMASJON

SIKKERHETSINFORMASJON

LES ALL SIKKERHETSINFORMASJON FØR DU BRUKER ENHETEN. HVIS DU 
IKKE FØLGER DISSE SIKKERHETSINSTRUKSJONENE, KAN DET FØRE TIL 
BRANN, ELEKTRISK STØT ELLER ANDRE SKADER.

Fare for elektrisk støt! Før du starter monteringen, må du koble fra strømmen 
til monteringsområdet ved å slå av sikringen. Vær alltid forsiktig når du hånd-
terer elektriske ledninger. I ditt område kan det være nødvendig at kvalifisert 
elektriker utfører monteringen. Følg lokale lover og bygningsforskrifter før du 
utfører elektrisk arbeid. Tillatelser og/eller profesjonell installasjon kan være 
påkrevd i henhold til loven.

Vær oppmerksom på små deler! Enheten og tilbehøret kan utgjøre en kveln-
ingsfare for små barn. Oppbevares utilgjengelig for små barn.

Enheten er vanntett og kan brukes utendørs. Enheten er imidlertid ikke 
beregnet på bruk under vann. For å unngå elektrisk støt må du ikke legge 
enheten, batteriet eller adapteren (følger ikke med) i vann eller utsette 
enheten eller adapteren for andre væsker. Ikke søl mat eller drikke på en-
heten, batteriet eller adapteren. Ikke prøv å rengjøre enheten, batteriet 
eller adapteren med eller utsett enheten, batteriet eller adapteren for olje, 
lotion eller andre skuremidler. Ikke utsett enheten, batteriet eller adapteren 
for saltvann eller andre ledende væsker. Ikke utsett enheten, batteriet eller 
adapteren for vann under trykk, vann med høy hastighet eller svært fuktige 
forhold (for eksempel et våtrom). Hvis enheten, batteriet eller adapteren blir 
våt, kobler du alle kabler forsiktig fra uten å bli våt på hendene og venter 
på at enheten skal tørke helt før du kobler den til igjen. Ikke prøv å tørke 
enheten, batteriet eller adapteren med en ekstern varmekilde, som for ek-
sempel en mikrobølgeovn eller en hårføner. For å unngå elektrisk støt må du 
ikke berøre enheten, batteriet eller adapteren eller ledninger som er koblet 
til enheten under tordenvær mens enheten, batteriet eller adapteren er ko-
blet til. Hvis enheten, batteriet eller adapteren ser ut til å være skadet, må du 
slutte å bruke den umiddelbart.

Bortsett fra det oppladbare batteriet inneholder ikke enheten noen utskift-
bare deler eller deler det kan utføres service på. Ikke åpne dekselet eller 
demonter enheten. Vær forsiktig når du håndterer enheten og tilbehøret. 
Enheten eller tilbehøret kan ha spisse kanter som kan føre til riper, kutt eller 
annen fysisk skade.

Bruk bare tilbehør som følger med enheten, eller som har blitt markedsført 
spesielt for bruk med enheten, for å gi den strøm. Bruk av tilbehør fra tred-
jeparter kan påvirke enhetens ytelse. I enkelte tilfeller kan bruk av tilbehør 
fra tredjeparter ugyldiggjøre garantien for enheten. I tillegg kan bruk av 
ikke-kompatibelt tilbehør fra tredjeparter føre til skade på enheten eller til-
behøret fra tredjeparten. Les alle sikkerhetsinstruksjoner for tilbehør før du 
bruker det sammen med enheten.

BATTERISIKKERHET
HÅNDTERES FORSIKTIG. Enheten driftes av et oppladbart litiumionbatteri. 
Du må bare bruke godkjente Li-ion-batterier som er konstruert og produsert 
for å fungere med Ring-enheten. Ikke demonter, åpne, knus, bøy, deformer, 



punkter eller makuler enheten eller batteriet. Du må ikke modifisere eller 
reprodusere batteriet, prøve å sette inn fremmedlegemer i batteriet eller 
senke det ned i eller utsette det for vann eller andre væsker, eller utsette det 
for flammer, eksplosjon eller andre farer. Batteriet skal bare brukes i systemet 
som det er spesifisert for. Bruk av et batteri eller en lader som ikke oppfyller 
kravene, kan føre til fare for brann, eksplosjon, lekkasje eller andre farer. Ikke 
kortslutt et batteri eller la ledende metalliske gjenstander kommer i kontakt 
med batteripolene. Unngå å miste enheten eller batteriet i bakken. Hvis du 
mister enheten eller batteriet i bakken, spesielt på et hardt underlag, og 
skade kan ha oppstått, må du ikke prøve å reparere enheten. Kontakt Rings 
kundestøtte for å få hjelp. Oppbevar batteriet og strømadapteren på et godt 
ventilert sted, og unna varmekilder, spesielt under lading. Ikke lad batteriet i 
nærheten av vann eller under ekstremt fuktige forhold.

KOBLE RING BATTERY DOORBELL PLUS TIL HJEMMETS STRØMTILFØRSEL 
PÅ EN TRYGG MÅTE
Advarsel! Noen ringeklokkesystemer bruker spenning på 230  V uten trans-
formator. Tilkobling til disse systemene VIL SKADE RINGEKLOKKEN DIN OG 
UTGJØRE EN FARE FOR ELEKTRISK STØT.

Hvis du skal montere Ring Battery Doorbell Plus på samme strømkurs som 
en annen ringeklokke, må du først slå av strømkilden til den eksisterende 
ringeklokken i sikringsskapet og teste at strømmen er av FØR du fjerner den 
eksisterende ringeklokken, monterer Ring Battery Doorbell Plus eller berører 
strømledningen. Hvis du ikke slår av sikringen, kan det føre til BRANN, ELEK-
TRISK STØT eller ANDRE SKADER. Det kan være nødvendig å koble fra mer 
enn én bryter for å slå av utstyret før det utføres service. For å teste om du har 
deaktivert strømkilden til den eksisterende ringeklokken, trykker du på ringek-
lokken flere ganger for å bekrefte at strømmen er av.

Hvis strømledningene i hjemmet ditt ikke ligner på noen av diagrammene 
eller instruksjonene som følger med Ring Battery Doorbell Plus, hvis du støter 
på skadede eller utrygge ledninger, eller hvis du er usikker eller ukomfortabel 
med å utføre denne monteringen eller håndtere strømledninger, bør du kon-
takte en kvalifisert elektriker der du bor.

PRODUKTSPESIFIKASJONER
Enhetsnavn: Battery Doorbell Plus
Modellnummer: 5F77E9
Elektrisk klassifisering: 8–24 VAC, 100 mA, 50/60 Hz eller 24 V DC 0,5 A
Krav til ringeklokketransformator
•	 8–24 VAC, 40 VA (maks.), 50/60 Hz for kontinuerlig lading og intern ringek-

lokkekontroll, eller
•	 24 V DC 0,5 A. Bare offisiell Ring-strømtilførsel skal brukes til å drifte denne 

enheten. Hvis du bruker en annen strømkilde, kan det skade enheten.
Temperaturområde: –20,5 til 50 °C
Trådløsfunksjoner
•	 Single-Band-wifi (2,4 GHz)
•	 Bluetooth Low Energy

Maksimal ekvivalent, isotropisk stråleeffekt
•	 Wifi 2,4 GHz (2412–2472 MHz): 20 dBm
•	 Bluetooth Low Energy (2402–2480 MHz): 10 dBm

SAMSVARSERKLÆRNG
Ring LLC erklærer herved at radioutstyrstypen 5F77E9 er i samsvar med direktiv 
2014/53/EU og UK Radio Equipment Regulation, RER 2017 (S.I. 2017/1206), 
inkludert gjeldende gyldige endringer.Den fullstendige teksten i samsvar-
serklæringene og andre gjeldende samsvarserklæringer for dette produktet er 
tilgjengelig på følgende Internet-adresse: www.ring.com/DoC

OVERHOLDELSE AV RADIOFREKVENS
For å beskytte menneskers helse overholder denne enheten grensene for 
allmenn eksponering for elektromagnetiske felt i henhold til rådsanbefaling 
1999/519/EC. Enheten må monteres og brukes med en minsteavstand på 
20 cm mellom radiatoren og kroppen din.



RESIRKULER ENHETEN PÅ RIKTIG MÅTE
I noen områder er avhending av enkelte elektroniske enheter regulert. Sørg 
for at du avhender eller resirkulerer enheten i henhold til lokale lover og 
forskrifter. Hvis du vil ha informasjon om resirkulering av enheten, kan du gå 
til www.amazon.com/devicesupport.

TILLEGGSINFORMASJON OM SIKKERHET OG SAMSVAR
Du finner mer informasjon om sikkerhet, samsvar og resirkulering, samt annen 
viktig informasjon om enheten, på www.ring.com/legal

VILKÅR OG RETNINGSLINJER
Når du kjøper eller bruker produktet, godtar du servicevilkårene. Du finner 
vilkårene på www.ring.com/terms. Hvis du vil se andre gjeldende retningslin-
jer, kan du gå til ring.com/legal.

BEGRENSET GARANTI
Hvis du kjøpte Ring-enheter eller -tilbehør («enheten») fra Ring, Amazon 
eller autoriserte forhandlere, gis enhetens garanti av Ring LLC, 12515 Cerise 
Avenue, Hawthorne, CA 90250, USA («Ring»). Leverandøren av denne garan-
tien blir noen ganger referert til heri som «vi».

Når du kjøper en ny eller Sertifisert Renovert Enhet (som for ordens skyld 
ikke omfatter enheter som selges som “brukt” og brukte enheter som selges 
som lagersalg), garanterer vi enheten i ett år fra datoen for det opprinnelige 
butikkjøpet mot material- og fabrikasjonsfeil ved vanlig forbrukerbruk. Hvis 
det oppstår en mangel i enheten i løpet av garantiperioden og du følger 
instruksjonene for å returnere enheten, vil vi, etter eget valg og i den grad 
det er tillatt ved lov, enten (i) reparere enheten ved å bruke enten nye eller 
renoverte deler, (ii) erstatte enheten med en ny eller renovert enhet som tils-
varer enheten som skal erstattes, eller (iii) refundere hele eller deler av kjøpe-
summen for enheten. Denne begrensede garantien gjelder, i den grad det er 
tillatt ved lov, for enhver reparasjon, erstatningsdel eller erstatningsenhet for 
resten av den opprinnelige garantiperioden eller i nitti dager, alt etter hvilken 
periode som er lengst. Alle erstattede deler og enheter som det gis refusjon 
for, blir vår eiendom. Denne begrensede garantien gjelder kun for maskinva-
rekomponenter på enheten som ikke er gjenstand for (a) ulykker, misbruk, 
forsømmelse, brann, endring eller (b) skade fra reparasjoner av tredjeparter, 
deler fra tredjeparter, eller andre eksterne årsaker.

Instruksjoner. For spesifikke instruksjoner om hvordan du får garantiservice 
for enheten din, skal du ta kontakt med Rings kundestøtte ved å bruke kontak-
tinformasjonen som er oppgitt under “Kontaktinformasjon”.

Vanligvis må du levere enheten, enten i originalemballasjen eller i like beskyt-
tende emballasje, til adressen du får av kundeservice. Det er ditt ansvar å 
fjerne eventuelle flyttbare lagringsmedier og sikkerhetskopiere data, program-
vare eller annet materiale du kan ha lagret eller oppbevart på enheten, før du 
leverer enheten din for garantiservice. Det er mulig at slike lagringsmedier, 
data, programvare eller annet materiale kan bli ødelagt, mistet eller formatert 
på nytt under service, og vi vil ikke være ansvarlige for slike skader eller tap.

Begrensninger. I DEN UTSTREKNING LOVEN TILLATER DET, ER GARANTIEN 
OG RETTSMIDLER ANGITT OVENFOR, EKSKLUSIVE OG I STEDET FOR ALLE 
ANDRE GARANTIER OG RETTSMIDLER, OG VI FRASKRIVER OSS SPESIFIKT 
ALLE LOVBESTEMTE ELLER UNDERFORSTÅTTE GARANTIER, INKLUDERT, 
MEN IKKE BEGRENSET TIL GARANTIER FOR SALGBARHET, FOR EGNETHET 
TIL ET BESTEMT FORMÅL OG MOT SKJULTE ELLER LATENTE MANGLER. 
HVIS VI IKKE PÅ LOVLIG VIS KAN FRASI OSS LOVBESTEMTE ELLER UNDER-
FORSTÅTTE GARANTIER, SKAL ALLE SLIKE GARANTIER, I DEN UTSTREKNING 
LOVEN TILLATER DET, VÆRE BEGRENSET I VARIGHET TIL VARIGHETEN AV 
DENNE UTTRYKKELIGE BEGRENSEDE GARANTIEN OG REPARASJONS- ELLER 
ERSTATNINGSTJENESTEN.

NOEN JURISDIKSJONER TILLATER IKKE BEGRENSNINGER PÅ HVOR LENGE 
EN LOVBESTEMT ELLER UNDERFORSTÅTT GARANTI VARER, SÅ DEN OVENNE-



VNTE BEGRENSNINGEN GJELDER KANSKJE IKKE DEG. VI ER IKKE ANSVARLIG 
FOR DIREKTE, SPESIELLE, TILFELDIGE ELLER FØLGEMESSIGE SKADER SOM 
FØLGE AV EVENTUELLE GARANTIBRUDD ELLER UNDER NOE ANNET JURIDISK 
GRUNNLAG. I ENKELTE JURISDIKSJONER GJELDER IKKE DEN OVENNEVNTE 
BEGRENSNINGEN FOR KRAV KNYTTET TIL DØDSFALL ELLER PERSONSKADE, 
ELLER LOVBESTEMT ANSVAR FOR TILSIKTEDE OG GROVT UAKTSOMME 
HANDLINGER OG/ELLER UNNLATELSER, SÅ DEN OVENNEVNTE UTELUK-
KELSEN ELLER BEGRENSNINGEN GJELDER KANSKJE IKKE DEG. ENKELTE 
JURISDIKSJONER TILLATER IKKE UTELUKKELSE ELLER BEGRENSNING AV 
ANSVAR FOR DIREKTE, TILFELDIGE ELLER FØLGEMESSIGE SKADER, SÅ DEN 
OVENNEVNTE UTELUKKELSEN ELLER BEGRENSNINGEN GJELDER KANSKJE 
IKKE DEG. DENNE «BEGRENSNINGER»-DELEN GJELDER IKKE FOR KUNDER I 
DEN EUROPEISKE UNION OG STORBRITANNIA.

Denne begrensede garantien gir deg spesifikke rettigheter. Du kan ha ytter-
ligere rettigheter i henhold til gjeldende lovgivning, og denne begrensede 
garantien påvirker ikke slike rettigheter.

Kontaktinformasjon. Hvis du trenger hjelp med enheten din, kan du kontakte 
Ring kundestøtte på support.ring.com.

FOR FORBRUKER I EUROPA
Hvis du er en forbruker, gis denne ett års begrensede garantien som tillegg til, 
og uten at det påvirker, forbrukerrettighetene dine. For ytterligere informasjon 
om forbrukerrettigheter med tanke på feil på varen kan du gå til: ring.com/legal.

SVERIGE

VIKTIG PRODUKTINFORMATION

SÄKERHETSINFORMATION

LÄS ALL SÄKERHETSINFORMATION INNAN DU ANVÄNDER ENHETEN. 
UNDERLÅTENHET ATT FÖLJA DE HÄR SÄKERHETSANVISNINGARNA KAN 
LEDA TILL BRAND, ELEKTRISK STÖT ELLER ANNAN SKADA.

Varning! Risk för elektriska stötar. Stäng av strömmen via en säkring eller 
huvudströmbrytare innan installation. Var alltid försiktig vid hantering av 
elkablar. Installation av auktoriserad elektriker kan behövas i ditt område. 
Kontrollera gällande lagstiftning och byggregler innan du utför elarbeten. Du 
kan enligt lag behöva tillstånd eller professionell hjälp.

Se upp för smådelar! Enheten och tillbehören kan utgöra en kvävningsrisk för 
små barn. Förvaras utom räckhåll för små barn.

Din enhet är vattentålig och lämplig för utomhusanvändning. Däremot är den 
inte avsedd för användning under vatten. För att skydda dig mot elstötar får du 
inte avsiktligen sänka ned enheten, batteriet eller adaptern (medföljer ej) i vat-
ten eller utsätta enheten eller adaptern för andra vätskor. Du får inte spilla mat 
eller dryck på enheten, batteriet eller adaptern. Försök inte rengöra eller polera 
enheten, batteriet eller adaptern med olja, lotion eller andra slipande ämnen 
och utsätt heller inte enheten, batteriet eller adaptern för olja, lotion eller sli-
pande ämnen. Du får inte utsätta enheten, batteriet eller adaptern för saltvatten 
eller andra ledande vätskor. Du får inte utsätta enheten, batteriet eller adaptern 
för trycksatt vatten, vatten med hög hastighet eller extremt fuktiga förhållanden 
(som ångrum). Om enheten, batteriet eller adaptern blir blöt ska du försiktigt 
koppla bort alla sladdar utan att bli blöt om händerna. Vänta tills enheten 
har torkat innan du kopplar in den igen. Försök inte torka enheten, batteriet 
eller adaptern med hjälp av en extern värmekälla, som en mikrovågsugn eller 
hårtork. För att undvika risk för elstötar får du inte röra vid enheten, batteriet, 
adaptern eller några kablar som är anslutna till dem under ett åskväder när de 
är anslutna till elnätet. Om det verkar som om enheten, batteriet eller adaptern 
är skadad måste du genast sluta använda dem.



Förutom det snabbutlösbara återuppladdande batteriet innehåller inte en-
heten några delar som kan repareras eller bytas ut. Öppna inte höljet och ta 
inte isär enheten. Hantera enheten och dess tillbehör varsamt. Enheten eller 
dess tillbehör kan ha vassa kanter som kan ge upphov till repor, skärskador 
eller andra fysiska skador.

Använd endast tillbehör som medföljer enheten eller tillbehör som mark-
nadsförs specifikt för användning tillsammans med enheten, för att ström-
försörja den. Användning av tillbehör från tredje part kan påverka enhetens 
prestanda. Under begränsade omständigheter kan användning av tillbehör 
från tredje part göra att enhetens begränsade garanti blir ogiltig. Om du 
använder inkompatibla tredjepartstillbehör kan det skada enheten och 
tredjepartstillbehöret. Läs alla säkerhetsinstruktioner för eventuella tillbehör 
innan du använder enheten.

BATTERISÄKERHET
HANTERAS VARSAMT. Enheten drivs med ett uppladdningsbart litiumjon-
batteri. Använd endast godkända litiumjonbatterier som har konstruerats 
och tillverkats för att fungera med Ring-enheten. Öppna, montera isär, böj, 
deformera, punktera eller strimla inte enheten eller batteriet. Du får inte mod-
ifiera eller återtillverka batteriet, försöka föra in främmande föremål i batteriet 
eller sänka ned det i vatten eller andra vätskor, och inte heller utsätta det för 
brand, explosion eller annan fara. Använd endast batteriet för det system 
som det är avsett för. Om du använder ett batteri eller en laddare som inte 
är godkänd kan det medföra risk för brand, explosion, läckage eller annan 
fara. Kortslut inte batteriet och låt inte ledande metallobjekt komma i kontakt 
med batteripolerna. Undvik att tappa enheten eller batteriet. Om du tappar 
enheten eller batteriet, särskilt på en hård yta, och misstänker skada ska du 
inte försöka reparera enheten/batteriet. Kontakta Rings kundtjänst för att få 
hjälp. Förvara batteriet och dess strömadapter i ett välventilerat utrymme och 
på avstånd från värmekällor, speciellt när det laddas. Ladda inte batteriet i 
närheten av vatten eller i extremt fuktiga förhållanden.

SÄKER ANSLUTNING AV DIN RING BATTERY DOORBELL PLUS TILL ELNÄTET
Varning! I vissa dörrklocksystem används 230 V högspänning utan transfor-
mator. Om du ansluter till dessa system SKADAS DÖRRKLOCKAN OCH DET 
FINNS RISK FÖR ELEKTRISKA STÖTAR.

Om du ska installera Ring Battery Doorbell Plus där det redan finns en dörrk-
locka och du ansluter Ring Battery Doorbell Plus till elkablarna på den befintli-
ga dörrklockan måste du stänga av strömförsörjningen till den befintliga dör-
rklockan. Testa så att strömmen är avstängd INNAN du tar bort den befintliga 
dörrklockan, monterar Ring Battery Doorbell Plus eller rör vid elkablar. Om du 
inte stänger av strömförsörjningen kan det leda till brand, elstötar och/eller 
andra skador. Eventuellt så måste du stänga av flera brytare eller ta bort flera 
proppar för att stänga av strömförsörjningen till utrustningen. Om du vill testa 
att du har stängt av strömförsörjningen till den befintliga dörrklockan trycker 
du flera gånger på dess knapp för att bekräfta att strömmen är avslagen.

Om eldragningen inte liknar något av de diagram eller några av de instruk-
tioner som medföljer din Ring Battery Doorbell Plus eller om du hittar ska-
dade eller osäkra kablar, är osäker på hur du utför installationen eller om du är 
rädd för att hantera elkablar bör du kontakta en elektriker.

PRODUKTSPECIFIKATIONER
Enhetsnamn: Battery Doorbell Plus
Modellnummer: 5F77E9
Elektrisk märkström: 8–24 V AC, 100 mA, 50/60 Hz eller 24 V DC 0,5A
Krav på dörrklockstransformator
•	 8–24 V AC, 40 VA (max), 50/60 Hz för kontinuerlig laddning och intern 

dörrklockskontroll, eller
•	 24 V DC 0,5 A, endast officiella Ring DC-tillbehör bör användas för att driva 

denna enhet. Om du använder någon annan typ av DC-försörjning kom-
mer enheten att skadas.

Temperaturklass: -20,5 °C till 50 °C



Trådlösa funktioner
•	 Single-Band Wifi (2,4 GHz)
•	 Bluetooth Low Energy

Maximal ekvivalent isotropiskt utstrålad effekt
•	 Wifi 2,4 GHz (2412–2472 MHz): 20 dBm
•	 Bluetooth lågenergi (2402–2480 MHz): 10 dBm

FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE
Härmed deklarerar Ring LLC att radioutrustningstypen 5F77E9 efterföljer 
EU-direktivet 2014/53/EU och UK Radio Equipment Regulations, 2017 (S.I. 
2017/1206), inklusive för närvarande giltiga ändringar. Den fullständiga 
texten i försäkran om överensstämmelse och andra tillämpliga efterlevnad-
suttalanden för den här produkten är tillgängliga på följande internetadress: 
www.ring.com/DoC.

ÖVERENSSTÄMMELSE MED RADIOFREKVENSKRAV
I syfte att skydda människors hälsa uppfyller den här enheten gränsvärdena 
för exponering av allmänheten för elektromagnetiska fält enligt Europeiska 
rådets rekommendation 1999/519/EC. Denna utrustning bör installeras och 
användas med ett minsta avstånd på 20 cm mellan enheten och din kropp.

ÅTERVINN DIN ENHET PÅ RÄTT SÄTT
I vissa områden är kasserandet av vissa elektroniska enheter reglerat. Se till 
att du kasserar eller återvinner din enhet i enlighet med lokala lagar och 
förordningar. För information om återvinning av din enhet, se www.amazon.
com/devicesupport.

YTTERLIGARE INFORMATION OM SÄKERHET OCH EFTERLEVNAD
Ytterligare information om säkerhet, efterlevnad och återvinning samt annan 
viktig information om enheten finns på www.ring.com/legal.

VILLKOR OCH POLICYER
Genom att köpa eller använda enheten godkänner du villkoren på www.ring.com/
terms. Mer information om andra tillämpliga policyer finns på ring.com/legal.

BEGRÄNSAD GARANTI
Om du har köpt din Ring-enhet eller tillbehör (“Enheten”) från Ring, Amazon 
eller en auktoriserad återförsäljare erhålls Enhetens garanti från Ring LLC, 
12515 Cerise Avenue, Hawthorne, CA 90250, USA (“Ring”). Tillhandahållaren 
omnämns ibland häri som “vi” eller “oss”.

När du köper en ny eller en Certifierad Reparerad Enhet (vilket, för 
tydlighetens skull, utesluter Enheter som säljs som “Begagnade” & Begagnade 
Enheter som säljs som Lagererbjudanden) garanterar vi att Enheten fungerar 
såsom kan förväntas av en produkt av detta slag vid sedvanligt konsumentan-
vändande under en period om ett år från det ursprungliga inköpsdatumet. I 
det fall ett fel eller en brist uppstår under garantiperioden, och du följer de 
tillämpliga instruktionerna för att återsända Enheten, kommer vi efter eget 
gottfinnande och i den utsträckning detta medges enligt tillämplig lag antin-
gen (i) reparera Enheten med nya eller reparerade delar, (ii) byta ut Enheten 
med en ny eller restaurerad Enhet som i alla aspekter motsvarar den utbytta 
Enheten, eller (iii) återbetala dig hela, eller del av, Enhetens inköpspris såsom 
tillämpligt. Denna begränsade Garanti gäller, i den utsträckning det är tillåtet 
enligt tillämplig lag, för all reparation samt för ersättningsdelar- och enheter 
under den längsta perioden av den ursprungliga garantiperioden eller nittio 
dagar. All äganderätt till ersatta delar och Enheter för vilka återbetalning sker 
ska tillfalla oss. Denna begränsade Garanti gäller enbart i förhållande till 
Enhetens hårdvarukomponenter som inte varit föremål för (a) olycka, felaktig 
hantering eller bruk, försummelse, brand, ändring eller (b) skador till följd 
av reparation av tredje part, delar från tredje part eller andra yttre orsaker.

Instruktioner. För mer detaljerade instruktioner om hur du erhåller garantiser-
vice för din Enhet, vänligen kontakta Ring Community Support med hjälp av 
de kontaktuppgifter som anges nedan under “Kontaktuppgifter”.



I de flesta fall kommer du behöva skicka din Enhet, antingen i dess origi-
nalförpackning eller i annan förpackning som ger Enheten motsvarande 
skydd under transport och hantering till den adress som meddelats av Kundt-
jänst. Innan du skickar din Enhet för garantiservice är det din skyldighet att 
avlägsna eventuella externa lagringsmedia samt tillse att all data, mjukvara 
eller annat material du har sparat eller annars bevarat på din Enhet säker-
hetskopieras. Sådan data, mjukvara eller annat material kan komma att 
förstöras, gå förlorad eller omformateras vid service och vi ansvarar inte för 
sådana skada eller förlust.

Ansvarsbegränsning. I DEN UTSTRÄCKNING TILLÅTET ENLIGT TILLÄMPLIG 
LAG SKA DEN GARANTI OCH DE AVHJÄLPANDEMETODER SOM ANGETTS 
OVAN VARA EXKLUSIVA OCH GÄLLA ISTÄLLET FÖR ALLA ANDRA GARANTIER 
OCH AVHJÄLPANDEMETODER, OCH VI FRÅNSÄGER OSS ALLT ANSVAR FÖR 
ALLA LAGSTADGADE ELLER UNDERFÖRSTÅDDA GARANTIER, INKLUSIVE MEN 
INTE BEGRÄNSAT TILL GARANTI AVSEENDE MARKNADSMÄSSIG KVALITET, 
SÄRSKILD ÄNDAMÅLSENLIGHET SAMT FÖR DOLDA FEL OCH BRISTER. I DEN 
UTSTRÄCKNING VI ENLIGT LAG INTE KAN AVSÄGA OSS SÅDANT ANSVAR SKA 
ALLA SÅDANA GARANTIÅTAGANDEN, I DEN UTSTRÄCKNING DET ÄR TILLÅTET 
ENLIGT TILLÄMPLIG LAG, UNDER DENNA BEGRÄNSADE GARANTIS GILTIGHETS-
PERIOD VARA BEGRÄNSADE TILL ATT ERSÄTTA ELLER REPARERA EN ENHET.

UNDER VISSA JURISDIKTIONER GÄLLER INTE TIDSBEGRÄNSNINGAR 
AVSEENDE LAGSTADGADE ELLER UNDERFÖRSTÅDDA GARANTIER OCH 
DET ÄR MÖJLIGT ATT OVANSTÅENDE BEGRÄNSNINGAR INTE GÄLLER I 
FÖRHÅLLANDE TILL DIG. UNDER INGA OMSTÄNDIGHETER ANSVARAR VI FÖR 
DIREKTA, INDIREKTA, SÄRSKILDA ELLER OAVSIKTLIGA SKADOR SOM UPPSTÅR 
GENOM GARANTIBROTT ELLER PÅ ANNAN RÄTTSLIG GRUND. UNDER VISSA 
JURISDIKTIONER GÄLLER INTE OVAN ANGIVNA ANSVARSBEGRÄNSNINGAR 
I FÖRHÅLLANDE TILL DÖDSFALL, PERSONSKADA ELLER ANNAT TVINGANDE 
ANSVAR VID UPPSÅT, GROV OAKTSAMHET OCH/ELLER UNDERLÅTENHET 
OCH DET ÄR MÖJLIGT ATT OVAN ANGIVNA ANSVARSBEGRÄNSNINGAR INTE 
GÄLLER I FÖRHÅLLANDE TILL DIG. UNDER VISSA JURISDIKTIONER GÄLLER 
INTE BEGRÄNSNING OCH/ELLER EXKLUDERING AV DIREKT, OAVSIKTLIG 
ELLER INDIREKT SKADA OCH DET ÄR MÖJLIGT ATT OVAN ANGIVNA BEGRÄN-
SNINGAR ELLER EXKLUDERINGAR INTE GÄLLER I FÖRHÅLLANDE TILL DIG. 
DENNA SEKTION “ANSVARSBEGRÄNSNINGAR” GÄLLER INTE I FÖRHÅLLANDE 
TILL KUNDER INOM DEN EUROPEISKA UNIONEN SAMT STORBRITANNIEN.

Denna begränsade garanti ger dig särskilda rättigheter. Du kan ha ytterligare 
rättigheter enligt tillämplig lag, och denna begränsade garanti påverkar inte 
sådana rättigheter.

Kontaktinformation. Om du behöver hjälp med din Enhet kan du kontakta 
Ring Community Support på support.ring.com.

FÖR EUROPEISKA KONSUMENTER
I det fall du är en konsument gäller denna Ettåriga Begränsade Garanti utöver, 
och utan att på något sätt begränsa, dina lagstadgade konsumenträttigheter. 
Mer information om konsumenträttigheter i förhållande till samband med 
felaktiga varor finns på: ring.com/legal.

SUOMI

TÄRKEITÄ TUOTETIETOJA

TURVALLISUUSTIEDOT

LUE KAIKKI TURVALLISUUSTIEDOT ENNEN LAITTEEN KÄYTTÖÄ. NÄIDEN 
TURVALLISUUSOHJEIDEN NOUDATTAMATTA JÄTTÄMINEN VOI AIHEUTTAA 
TULIPALON, SÄHKÖISKUN TAI MUUN VAMMAN TAI VAHINGON.



Sähköiskun vaara! Katkaise asennusalueelta sähkövirta sulakkeesta tai katkai-
simesta ennen kuin aloitat asentamisen. Käsittele sähköjohtoja aina varoen. 
Alueellasi voidaan vaatia laitteen asennustöiden teettämistä valtuutetulla 
sähköasentajalla. Tutustu paikalliseen lainsäädäntöön ja rakennusmääräyk-
siin ennen sähkötöiden suorittamista. Laki saattaa edellyttää lupakirjojen 
hankkimista ja/tai ammattilaisasentajan käyttämistä.

Käsittele pieniä osia varoen! Laite ja sen lisävarusteet voivat aiheuttaa tukeh-
tumisvaaran pienille lapsille. Pidä ne poissa lasten ulottuvilta.

Laite on vedenkestävä ja soveltuu ulkokäyttöön. Laitetta ei kuitenkaan ole 
tarkoitettu vedenalaiseen käyttöön. Älä upota tai kasta laitetta, akkua tai 
sovitinta (ei sisälly pakkaukseen) tahallasi veteen tai altista laitetta tai so-
vitinta muille nesteille, jotta vältyt sähköiskuilta. Älä läikytä ruokaa tai juomaa 
laitteen, akun tai sovittimen päälle. Älä yritä puhdistaa tai kiillottaa laitetta, 
akkua tai sovitinta öljyllä, voiteilla tai muilla hankaavilla aineilla äläkä altista 
niitä tällaisille aineille. Älä altista laitetta, akkua tai sovitinta suolavedelle tai 
muille johtaville nesteille. Älä altista laitetta, akkua tai sovitinta paineistetulle 
vedelle, suurinopeuksiselle vesisuihkulle tai erittäin kosteille olosuhteille 
(esim. sauna). Jos laite, akku tai sovitin kastuu, irrota kaikki johdot virran-
syötöstä varovasti niin, etteivät kätesi kastu. Odota, että kastuneet osat 
kuivuvat täysin, ennen kuin kytket virran uudelleen. Älä yritä kuivata laitetta, 
akkua tai sovitinta ulkoisella lämmönlähteellä, kuten mikroaaltouunilla tai 
hiustenkuivaajalla. Kun laitteeseen, akkuun tai sovittimeen on kytketty virta 
ukonilmalla, älä koske niihin tai laitteeseen yhdistettyihin johtoihin, jotta 
vältyt sähköiskuilta. Jos epäilet laitteen, akun tai sovittimen olevan vahingoit-
tunut, lopeta käyttö välittömästi.

Ladattava akku on laitteen ainoa osa, joka voidaan huoltaa tai vaihtaa. Älä 
avaa koteloa tai pura laitetta osiin. Käsittele laitetta ja sen lisävarusteita 
varoen. Laitteessa tai sen lisävarusteissa voi olla teräviä reunoja, jotka voivat 
aiheuttaa naarmuja, haavoja tai muita fyysisiä vammoja.

Käytä laitteen virransyöttöön ainoastaan sen mukana toimitettuja tai erity-
isesti laitteen kanssa käytettäväksi markkinoituja lisävarusteita. Kolmannen 
osapuolen lisävarusteiden käyttö voi vaikuttaa laitteen suorituskykyyn. 
Rajoitetuissa tapauksissa kolmannen osapuolen lisävarusteiden käyttö voi 
mitätöidä laitteen rajoitetun takuun. Lisäksi yhteensopimattomien kolman-
nen osapuolen lisävarusteiden käyttö voi vahingoittaa laitetta tai kolmannen 
osapuolen lisävarustetta. Lue kaikkien lisävarusteiden turvallisuusohjeet en-
nen kuin käytät niitä laitteesi kanssa.

AKKUTURVALLISUUS
KÄSITTELE VAROEN. Laitteessa on ladattava litiumioniakku. Käytä vain hyväk-
syttyjä litiumioniakkuja, jotka on suunniteltu ja valmistettu käytettäväksi 
Ring-laitteen kanssa. Älä avaa, pura, murskaa, taivuta, muotoile, puhkaise tai 
revi laitetta tai akkua. Älä muuta tai valmista akkua uudelleen, älä työnnä ak-
kuun vierasesineitä, älä upota akkua veteen tai muihin nesteisiin tai altista sitä 
vedelle tai muille nesteille, tulelle, räjähteille tai muille vaaratekijöille. Käytä 
akkua vain siinä järjestelmässä, johon se on tarkoitettu. Sopimattoman akun 
tai laturin käyttäminen voi johtaa tulipaloon, räjähdykseen, akun vuotamiseen 
tai muihin vaaratilanteisiin. Älä aiheuta akun oikosulkua tai anna metallisten 
sähköä johtavien esineiden koskettaa akun napoja. Älä pudota laitetta tai 
akkua. Jos laite tai akku putoaa kovalle pinnalle ja epäilet, että laite tai akku 
on vahingoittunut, älä yritä korjata niitä. Kysy neuvoa Ring-asiakaspalve-
lusta.  Pidä akku ja sen virtasovitin hyvin ilmastoidussa paikassa ja kaukana 
lämmönlähteistä, etenkin latauksen aikana. Älä lataa akkua lähellä vettä tai 
erittäin kosteissa olosuhteissa.

RING BATTERY DOORBELL PLUS -OVIKELLON TURVALLINEN KYTKENTÄ 
KODIN SÄHKÖVERKKOON
Varoitus! Jotkin ovikellojärjestelmät käyttävät 230 V:n jännitettä ilman muunta-
jaa. Tällaisiin järjestelmiin yhdistäminen VAHINGOITTAA OVIKELLOASI JA LUO 
SÄHKÖISKUN VAARAN.



Jos asennat Ring Battery Doorbell Plus -ovikellon käytössä olevan ovikellon 
tilalle käyttämällä tämän toisen ovikellon sähköjohtoja, katkaise kyseisen ovi-
kellon virtalähteestä virta kotisi katkaisimesta tai sulakkeesta. Testaa, että virta 
on varmasti katkaistu ENNEN kuin poistat aiemman ovikellon, asennat Ring 
Battery Doorbell Plus -ovikellon tai kosketat sähköjohtoja. Jos virtaa ei katkaista 
katkaisimesta tai sulakkeesta, tästä voi aiheutua TULIPALO, SÄHKÖISKU tai MUU 
VAURIO tai VAMMA. Voi olla, että virta on katkaistava useammasta katkaisimes-
ta ennen laitteiston huoltotöitä. Voit varmistaa, että aiemmin käytössä olleen 
ovikellon virtalähteestä on katkaistu virta, painamalla ovikelloa useita kertoja.

Pyydä apua paikalliselta valtuutetulta sähköasentajalta, jos kotisi sähköjohdot 
eivät vastaa Ring Battery Doorbell Plus -ovikellon mukana tulleita ohjeita tai 
kaavioita, jokin johdoista on vaurioitunut tai vaarallinen tai et tiedä varmasti, 
kuinka asennus ja sähköjohtojen käsittely tehdään.

TEKNISET TIEDOT
Laitteen nimi: Battery Doorbell Plus
Mallinumero: 5F77E9
Sähköluokitus: 8–24 VAC, 100 mA, 50/60 Hz tai 24 V DC 0,5 A
Ovikellon muuntajan vaatimukset
•	 8–24  VAC, 40  VA (enintään), 50/60  Hz jatkuvaan lataukseen ja sisäiseen 

ovikellon hallintaan, tai
•	 24 V DC 0,5 A, laitteen kanssa tulee käyttää vain virallisia Ring-virtalähteitä. 

Kaikkien muiden virtalähteiden käyttö vaurioittaa laitetta.
Lämpötilaluokitus: –20,5–50 °C
Langattomat ominaisuudet
•	 Yksikaistainen wifi (2,4 GHz)
•	 Bluetooth Low Energy

Suurin ekvivalenttinen isotrooppinen säteilyteho
•	 Wifi 2,4 GHz (2 412 – 2 472 MHz): 20 dBm
•	 Bluetooth Low Energy (2 402 – 2 480 MHz): 10 dBm

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
Ring LLC vakuuttaa täten, että radiolaitetyyppi 5F77E9 on direktiivin 2014/53/
EU sekä Yhdistyneen kuningaskunnan radiolaitteita koskevan säädöksen RER 
2017 (S.I. 2017/1206) vaatimusten mukainen, mukaan lukien tällä hetkellä 
voimassa olevat muutokset. Tätä tuotetta koskevien vaatimustenmukaisuus-
vakuutusten ja muiden sovellettavien vaatimustenmukaisuusilmoitusten 
täydelliset tekstit ovat saatavilla osoitteessa www.ring.com/DoC

RADIOTAAJUUDEN VAATIMUSTENMUKAISUUS
Tämä laite täyttää EU:n neuvoston suosituksen väestölle turvallisesta elektro-
magneettisille kentille altistumisesta (1999/519/EY). Tämä laite on asennetta-
va ja sitä on käytettävä niin, että värähtelijän ja käyttäjän väliin jää vähintään 
20 cm tilaa.

LAITTEEN ASIANMUKAINEN KIERRÄTYS
Joillain alueilla tiettyjen elektroniikkalaitteiden hävittämistä on säädelty. Hävitä 
tai kierrätä laite paikallisten lakien ja määräysten mukaisesti. Lisätietoja laitteen 
kierrätyksestä on osoitteessa www.amazon.com/devicesupport.

TURVALLISUUTTA JA VAATIMUSTENMUKAISUUTTA KOSKEVAT LISÄTIEDOT
Laitetta koskevia lisätietoja turvallisuudesta, vaatimustenmukaisuudesta ja 
kierrätyksestä sekä muita tärkeitä tietoja on osoitteessa www.ring.com/legal

EHDOT JA KÄYTÄNNÖT
Ostamalla tuotteen tai käyttämällä sitä hyväksyt käyttöehdot, jotka löytyvät 
osoitteesta ring.com/terms. Tietoa muista sovellettavista käytännöistä on 
osoitteessa ring.com/legal.

RAJOITETTU TAKUU
Jos ostit Ring-laitteet tai lisävarusteet (“Laite”) Ringiltä, Amazonilta tai valtuute-
tuilta jälleenmyyjiltä, laitteen takuun myöntää Ring LLC, 12515 Cerise Avenue, 
Hawthorne, CA 90250, Yhdysvallat (“Ring”). Tämän takuun tarjoajaa kutsutaan 
joskus muodossa “me”.



Kun ostat uuden tai sertifioidun kunnostetun laitteen ( joka selvyyden vuoksi 
ei kata Laitteita, jotka ovat myyty ”Käytettynä” & Käytettyjä Laitteita, jotka ovat 
myyty Varastotarjouksina), annamme laitteelle takuun materiaali- ja valm-
istusvirheiden varalta tavanomaisessa kuluttajakäytössä yhden vuoden ajan 
alkuperäisestä vähittäiskaupan ostopäivästä. Jos Laitteessa ilmenee tämän 
takuun aikana vika ja noudatat Laitteen palautusohjeita, lain sallimissa rajoissa 
voimme joko (i) korjata laitteen uusilla tai kunnostetuilla osilla, (ii) vaihtaa Lait-
teen uuteen tai kunnostettuun Laitteeseen, joka vastaa vaihdettavaa Laitetta 
tai (iii) palauttaa sinulle Laitteen ostohinnan kokonaan tai osittain. Tämä 
rajoitettu takuu koskee lain sallimissa rajoissa kaikkia korjauksia, varaosia tai 
vaihtolaitteita alkuperäisen takuun jäljellä olevan ajan tai 90 päivän ajan sen 
mukaan, kumpi ajanjakso on pidempi. Kaikki vaihdetut osat ja laitteet, jotka 
hyvitämme, ovat omaisuuttamme. Tämä rajoitettu takuu koskee vain Laitteen 
laitteistokomponentteja, joihin ei kohdistu (a) onnettomuuksia, väärinkäyttöä, 
laiminlyöntejä, tulipaloa, muutoksia, tai (b) vahinkoja, jotka ovat aiheutuneet 
kolmannen osapuolen suorittamasta korjauksesta, kolmannen osapuolen 
osista tai muista ulkoisista syistä.

Ohjeet. Tarkat ohjeet takuupalvelun hankkimisesta laitteellesi saat ottamalla 
yhteyttä Ring Yhteisötukeen käyttämällä alla kohdassa ’Yhteystiedot’ ilmoitet-
tuja yhteystietoja.

Yleensä sinun on toimitettava Laite joko alkuperäispakkauksessaan tai yhtä 
suojaavassa pakkauksessa asiakaspalvelun ilmoittamaan osoitteeseen. Ennen 
kuin toimitat Laitteesi takuuhuoltoon, on sinun vastuullasi poistaa kaikki irrotet-
tavat tallennusvälineet ja varmuuskopioida kaikki tiedot, ohjelmistot tai muut 
materiaalit, jotka olet mahdollisesti tallentanut tai säilyttänyt Laitteellesi. On 
mahdollista, että tällaiset tallennusvälineet, tiedot, ohjelmistot tai muut mate-
riaalit tuhoutuvat, katoavat tai muotoillaan uudelleen huollon aikana, emmekä 
ole vastuussa kyseisistä vahingoista tai menetyksistä.

Rajoitukset. EDELLÄ MAINITUT TAKUUT JA OIKEUSSUOJAKEINOT OVAT LAIN 
SALLIMISSA RAJOISSA YKSINOMAISIA JA KORVAAVAT KAIKKI MUUT TAKUUT 
JA OIKEUSSUOJAKEINOT, EMMEKÄ OLE VASTUUSSA LAKISÄÄTEISISTÄ TAI 
IMPLISIITTISISTÄ TAKUISTA, MUKAAN LUKIEN MUTTA RAJOITTUMATTA 
TAKUUT KOSKIEN MARKKINOITAVUUTTA JA SOPIVUUTTA JOHONKIN TIET-
TYYN TARKOITUKSEEN, JA TAKUU PIILOSSA OLEVIA TAI PIILEVIÄ VIKOJA 
VARTEN. JOS EMME VOI LAILLISESTI KIELTÄYTYÄ LAKISÄÄTEISISTÄ TAI 
IMPLISIITTISISTÄ TAKUISTA, SIINÄ TAPAUKSESSA LAIN SALLIMISSA RAJOISSA 
KAIKKI KYSEISET TAKUUT OVAT AJALLISESTI RAJOITETTU TÄMÄN NIMENO-
MAISEN RAJOITETUN TAKUUN KESTOON JA VIRHEEN KORJAUKSEEN TAI 
KORVAAMISEEN.

JOTKIN LAINSÄÄDÄNTÖALUEET EIVÄT SALLI RAJOITUKSIA LAKISÄÄTEISTEN TAI 
IMPLISIITTISTEN TAKUIDEN KESTOON, JOTEN EDELLÄ MAINITUT RAJOITUK-
SET EIVÄT VÄLTTÄMÄTTÄ KOSKE SINUA. EMME OLE VASTUUSSA SUORISTA, 
ERITYISISTÄ, SATUNNAISISTA TAI VÄLILLISISTÄ VAHINGOISTA, JOTKA AIHEU-
TUVAT TAKUUN RIKKOMUKSISTA TAI MUISTA OIKEUDELLISISTA TEORIOISTA. 
JOILLAIN LAINSÄÄDÄNTÖALUEILLA EDELLÄ MAINITTU RAJOITUS EI KOSKE 
KUOLEMAAN TAI HENKILÖVAHINKOON LIITTYVIÄ KORVAUSVAATIMUKSIA, TAI 
LAKISÄÄTEISTÄ VASTUUTA TAHALLISISTA JA TÖRKEÄN HUOLIMATTOMISTA 
TOIMISTA JA/TAI LAIMINLYÖNNISTÄ, JOTEN EDELLÄ OLEVA POISSULKEMINEN 
TAI RAJOITUS EI VÄLTTÄMÄTTÄ KOSKE SINUA. JOTKIN LAINSÄÄDÄNTÖALUEET 
EIVÄT SALLI SUORIEN, SATUNNAISTEN TAI VÄLILLISTEN VAHINKOJEN POIS 
SULKEMISTA TAI RAJOITTAMISTA, JOTEN EDELLÄ MAINITTU POISSULKE-
MINEN TAI RAJOITUS EI VÄLTTÄMÄTTÄ KOSKE SINUA. TÄMÄ “RAJOITUK-
SET”-LUKU EI KOSKE ASIAKKAITA EUROOPAN UNIONISSA JA YHDISTYNEESSÄ 
KUNINGASKUNNASSA.

Tämä rajoitettu takuu antaa sinulle erityisiä oikeuksia. Sinulla saattaa olla myös 
muita oikeuksia soveltuvan lain nojalla ja tällä rajoitetulla takuulla ei ole vaiku-
tusta kyseisiin oikeuksiin.

Yhteystiedot. Saadaksesi apua Laitteesi kanssa, otathan yhteyttä Ring 
Yhteisötukeen osoitteessa support.ring.com.



EUROOPPALAISILLE KULUTTAJILLE
Jos olet kuluttaja, tämä yhden vuoden rajoitettu takuu myönnetään kuluttajan 
oikeuksien lisäksi ja rajoittamatta niitä. Lisätietoja viallisiin tuotteisiin liittyvistä 
kuluttajan oikeuksista saat osoitteesta: ring.com/legal.

DANSK

VIGTIGE PRODUKTOPLYSNINGER

SIKKERHEDSANVISNINGER

LÆS ALLE SIKKERHEDSANVISNINGER, FØR DU BRUGER ENHEDEN. HVIS 
DU IKKE LÆSER OG FØLGER DISSE SIKKERHEDSANVISNINGER, KAN DET 
MEDFØRE BRAND, ELEKTRISK STØD ELLER ANDEN SKADE.

Advarsel! Fare for elektrisk stød. Afbryd strømmen til installationsområdet 
ved strømafbryderen eller sikringsboksen, før du påbegynder installationen. 
Du skal altid udvise forsigtighed, når du arbejder med elledninger. Installa-
tion skal muligvis foretages af en autoriseret elektriker. Læs de lokale love og 
strømreglementer, før du udfører elektrisk arbejde. Tilladelser og/eller pro-
fessionel installation kan være påkrævet af lovgivningen.

Vær opmærksom på små dele! Enheden og tilbehøret medfører kvælningsri-
siko for små børn. Opbevares utilgængeligt for små børn.

Enheden er  vandtæt og velegnet til  udendørs brug. Enheden er dog ikke 
beregnet til undervandsbrug. Enheden, batteriet eller adapteren (medfølg-
er ikke) må ikke forsætligt nedsænkes i vand eller andre væsker, da der er 
risiko for elektrisk stød. Spild ikke mad eller drikke på enheden, batteriet eller 
adapteren. Forsøg ikke at rense eller polere enheden, batteriet eller adapt-
eren med olie, lotion eller andre slibemidler. Udsæt ikke enheden, batteriet 
eller adapteren for saltvand eller andre ledende væsker. Enheden, batteriet 
eller adapteren må ikke udsættes for trykvand, højtryksspuling eller ekstremt 
fugtige forhold (f.eks. dampbad). Hvis enheden, batteriet eller adapteren 
bliver våd, skal du tage alle kabler ud uden at få våde hænder og vente på det 
er fuldstændig tørt, før der gentilsluttes. Forsøg ikke at tørre enheden, batter-
iet eller adapteren med en ekstern varmekilde, f.eks. en mikrobølgeovn eller 
en hårtørrer. Du må ikke berøre enheden, batteriet, adapteren eller ledninger, 
der er tilsluttet enheden, under et tordenvejr, mens enheden, batteriet eller 
adapteren er strømtilsluttet, da der er risiko for elektrisk stød. Hvis enheden, 
batteriet eller adapteren lader til at være beskadiget, skal du straks holde op 
med at bruge dem.

Udover det aftagelige batterisæt indeholder enheden ikke dele, som kræver 
vedligeholdelse eller udskiftning. Undlad at åbne kabinettet eller at skille 
enheden ad. Enheden og dens tilbehør skal håndteres med forsigtighed. 
Enheden eller dens tilbehør kan have spidse kanter, som kan medføre rifter, 
sår eller anden fysisk skade.

Din enhed må kun strømforsynes af tilbehør, som følger med enheden eller 
markedsføres specifikt til brug sammen med din enhed. Brug af tilbehør 
fra tredjeparter kan påvirke enhedens ydeevne. Under begrænsede om-
stændigheder kan brug af tilbehør fra tredjeparter ugyldiggøre enhedens 
begrænsede garanti. Endvidere kan brug af inkompatibelt tilbehør fra 
tredjeparter beskadige enheden eller tilbehøret fra tredjeparter. Læs alle 
sikkerhedsinstruktioner til tilbehøret, før du begynder at bruge det sammen 
med din enhed.

BATTERISIKKERHED
SKAL HÅNDTERES FORSIGTIGT. Din enhed kræver et genopladeligt li-
tium-ion-batteri. Brug kun godkendte li-ion-batterier, der er udviklet og 
fremstillet til at blive brugt med din Ring-enhed. Undlad at demontere, lave 
hul i, knuse, bøje, deformere, punktere eller på anden vis rive enheden eller 



batteriet i stykker. Undlad at modificere eller genfremstille batteriet, indsætte 
fremmedlegemer i batteriet, nedsænke det i eller udsætte det for vand og 
andre væsker, samt at udsætte det for brand, eksplosion eller anden fare. 
Brug kun batteriet til det system, det er beregnet til. Brug af et batteri eller 
en oplader, der ikke er godkendt, kan udgøre en risiko for brand, eksplosion, 
lækage eller anden fare. Batteriet må ikke kortsluttes, og ledende metalgen-
stande må ikke komme i kontakt med batteripolerne. Undgå at tabe enheden 
eller batteriet. Hvis enheden eller batteriet tabes, især på en hård overflade, 
og brugeren har mistanke om skader, må der ikke foretages forsøg på rep-
aration. Kontakt Rings kundeservice for at få hjælp.  Opbevar batteriet og 
strømadapteren et sted med god ventilation og væk fra varmekilder, særligt 
mens der oplades. Undlad at oplade batteriet i nærheden af vand eller under 
ekstremt fugtige forhold.

SIKKER TILSLUTNING AF DIN RING BATTERY DOORBELL PLUS TIL ELLED-
NINGER I DIT HJEM
Advarsel! Nogle dørklokkesystemer bruger 230 V højspænding uden en 
transformer. Tilslutning til disse systemer VIL BESKADIGE DIN DØRKLOKKE OG 
UDGØRE EN RISIKO FOR ELEKTRISK STØD.

Hvis du installerer Ring Battery Doorbell Plus et sted, hvor der allerede er en 
dørklokke i brug, og du tilslutter Ring Battery Doorbell Plus til elledninger i dit 
hjem, skal du slukke for strømmen til den eksisterende dørklokke på hjemmets 
HFI-relæ eller sikring og kontrollere, at strømmen er slået fra, FØR du fjerner 
den eksisterende dørklokke, installerer Ring Battery Doorbell Plus eller rører 
ved elektriske ledninger. Hvis du ikke slår HFI-relæet eller sikringen fra, kan 
det medføre BRAND, ELEKTRISK STØD eller ANDEN SKADE.  Det kan være 
nødvendigt med mere end én afbryderkontakt for at slukke for udstyret, før 
der udføres service på det. Hvis du vil teste, om du har deaktiveret strømmen 
til din eksisterende dørklokke, skal du trykke flere gange på dørklokken for at 
bekræfte, at strømmen er slået fra.

Hvis elledningerne i dit hjem ikke ligner nogen af de diagrammer eller 
instruktioner, der leveres med Ring Battery Doorbell Plus, hvis du støder på 
beskadigede ledninger eller usikker ledningsføring, eller hvis du føler dig usik-
ker eller utryg ved at udføre denne installation eller håndtere elledninger, skal 
du kontakte en autoriseret elektriker i dit område.

PRODUKTSPECIFIKATIONER
Enhedsnavn: Battery Doorbell Plus
Modelnummer: 5F77E9
Elektrisk klassificering: 8-24 V AC, 100 mA, 50/60 Hz Eller 24 V DC 0,5 A
Krav til dørklokketransformer
•	 8-24 V AC, 40 VA (maks.), 50/60 Hz til kontinuerlig opladning og intern 

dørklokkestyring, eller
•	 24 V DC 0,5 A. Der må kun anvendes officielle Ring DC-strømforsyninger til 

denne enhed. Brug af andre DC-strømforsyninger vil beskadige enheden.
Temperaturklassificering: -20,5 °C til 50 °C
Trådløse funktioner
•	 Single-Band wifi (2,4 GHz)
•	 Bluetooth Low Energy

Maksimal ækvivalent isotropisk udstrålet effekt
•	 Wifi 2,4GHz (2412-2472 MHz): 20 dBm
•	 Bluetooth Low Energy (2402-2480 MHz): 10 dBm

OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING
Ring LLC erklærer hermed, at radioudstyrstypen 5F77E9 er i overensstem-
melse med direktivet 2014/53/EU og UK Radio Equipment Regulation, RER 
2017 (S.I. 2017/1206), inklusive de aktuelt gyldige ændringer. Den fulde ordlyd 
af overensstemmelseserklæringerne og andre gældende bestemmelser for 
dette produkt er tilgængelig på følgende internetadresse: www.ring.com/DoC

OVERHOLDELSE AF RADIOFREKVENSREGLER
For at beskytte menneskers sundhed opfylder denne enhed grænseværdierne 
for befolkningens eksponering for elektromagnetiske felter i henhold til Rådets 



henstilling 1999/519/EF. Dette udstyr skal monteres og anvendes med en mini-
mumsafstand på 20 cm mellem strålingskilden og din krop.

KORREKT GENANVENDELSE AF DIN ENHED
I nogle områder kan bortskaffelse af visse elektroniske apparater være regul-
eret. Sørg for at bortskaffe eller genanvende enheden i overensstemmelse 
med lokale love og regler. Gå til www.amazon.com/devicesupport for at få 
oplysninger om genanvendelse af din enhed.

YDERLIGERE SIKKERHEDSANVISNINGER OG KOMPATIBILITETSOPLYSNINGER
Yderligere oplysninger om sikkerhed, kompatibilitet og genbrug samt andre 
vigtige oplysninger om din enhed kan findes på: www.ring.com/legal

VILKÅR OG POLITIKKER
Ved at købe eller bruge produktet accepterer du servicevilkårene, som du 
kan finde på ring.com/terms. Du kan finde oplysninger om andre relevante 
politikker på ring.com/legal.

BEGRÆNSET GARANTI
Hvis du har købt dine Ring enheder eller tilbehør (“enheden”) fra Ring, 
Amazon eller fra autoriserede forhandlere, ydes garantien på enheden af 
Ring LLC, 12515 Cerise Avenue, Hawthorne, CA 90250, USA (“Ring”). Yderen 
af denne garanti bliver nogle gange omtalt heri som “vi”.

Når du køber en ny eller en Certificeret Renoveret Enhed (hvilket for klar-
hedens skyld udelukker Enheder, der sælges som ”Brugte” & Brugte Enheder, 
der sælges som lagertilbud), garanterer vi enheden i ét år fra datoen for det 
oprindelige køb mod materiale- og fabrikationsfejl opstået i forbindelse med 
almindelig forbrugermæssig anvendelse. Hvis der i løbet af garantiperioden 
opstår en defekt i enheden, og du følger instruktionerne for returnering af 
enheden, vil vi efter eget skøn – i det omfang loven tillader det – enten (i) 
reparere enheden med enten nye eller renoverede dele, (ii) udskifte enheden 
med en ny eller renoveret enhed, der svarer til enheden, der skal udskiftes, 
eller (iii) refundere hele eller en del af enhedens købspris til dig. Denne 
begrænsede garanti gælder, i det omfang loven tillader det, for enhver repara-
tion, reservedel eller erstatningsenhed i den oprindelige garantiperiodes rest-
erende løbetid eller i halvfems dage, alt efter hvilken periode der er længst. 
Alle udskiftede dele og enheder, for hvilke der gives en refusion, tilfalder 
os. Denne begrænsede garanti gælder kun for de hardwarekomponenter 
i enheden, som ikke har været udsat for (a) uheld, misbrug, forsømmelse, 
brand, ændringer eller (b) beskadigelse i forbindelse med tredjepartsrepa-
ration, tredjepartsreservedele eller andre eksterne årsager.

Instruktioner. Hvis du ønsker specifikke instruktioner til, hvordan du gør 
brug af garantiservicen for din enhed, bedes du kontakte Rings Commu-
nity Support ved hjælp af de kontaktoplysninger, der er angivet nedenfor i 
’Kontaktoplysninger’.

Du skal som udgangspunkt returnere din enhed enten i dens originale embal-
lage eller i emballage, der yder tilsvarende beskyttelse, til den adresse, der er 
angivet af kundeservice. Det er dit ansvar at fjerne alle flytbare lagermedier og 
sikkerhedskopiere alle data samt al software eller andet materiale, du måtte 
have gemt eller lagret på din enhed, før du returnerer din enhed til garan-
tiservice. Sådanne lagringsmedier, data, software eller andre materialer kan 
blive ødelagt, gå tabt eller blive omformateret under servicen, og vi er ikke 
ansvarlige for sådanne skader eller tab.

Begrænsninger. I DET OMFANG LOVEN TILLADER DET, ER OVENFOR ANFØRTE 
GARANTI OG RETSMIDLER EKSKLUSIVE OG TRÆDER I STEDET FOR ALLE 
ANDRE GARANTIER OG RETSMIDLER, OG VI FRASIGER OS SPECIFIKT ALLE 
LOVFÆSTEDE OG UNDERFORSTÅEDE GARANTIER, HERUNDER, MEN IKKE 
BEGRÆNSET TIL, GARANTIER OM SALGBARHED, EGNETHED TIL ET SÆRLIGT 
FORMÅL OG GARANTIER MOD SKJULTE FEJL OG MANGLER. HVIS VI IKKE 
LOVFORMELIGT KAN FRASIGE OS LOVFÆSTEDE ELLER UNDERFORSTÅEDE 
GARANTIER, VIL ALLE SÅDANNE GARANTIERS VARIGHED VÆRE BEGRÆNSET 



TIL VARIGHEDEN AF DENNE UDTRYKKELIGE BEGRÆNSEDE GARANTISERVICE 
OG TIL REPARATION ELLER OMBYTNING.

NOGLE JURISDIKTIONER TILLADER IKKE BEGRÆNSNINGER AF, HVOR LÆNGE 
EN LOVFÆSTET ELLER UNDERFORSTÅET GARANTI VARER, SÅ OVENSTÅENDE 
BEGRÆNSNING GÆLDER MULIGVIS IKKE FOR DIG. VI ER IKKE ANSVARLIGE 
FOR DIREKTE, SÆRLIGE ELLER INDIREKTE SKADER ELLER FØLGESKADER, 
DER MÅTTE OPSTÅ SOM FØLGE AF NOGEN FORM FOR GARANTIBRUD ELLER 
UNDER NOGEN ANDEN JURIDISK TEORI. I VISSE JURISDIKTIONER GÆLDER 
OVENSTÅENDE BEGRÆNSNING IKKE FOR ERSTATNINGSKRAV I FORBINDELSE 
MED DØDSFALD ELLER PERSONSKADE ELLER LOVFÆSTET ERSTATNING-
SANSVAR FOR FORSÆTLIGE OG GROFT UAGTSOMME HANDLINGER OG/
ELLER HANDLINGSUNDLADELSER, SÅ OVENSTÅENDE UDELUKKELSE ELLER 
BEGRÆNSNING GÆLDER MULIGVIS IKKE FOR DIG. NOGLE JURISDIKTIONER 
TILLADER IKKE UDELUKKELSE ELLER BEGRÆNSNING AF ANSVAR FOR DIREKTE 
ELLER INDIREKTE SKADER ELLER FØLGESKADER, SÅ OVENSTÅENDE UDELUK-
KELSE ELLER BEGRÆNSNING GÆLDER MULIGVIS IKKE FOR DIG. DETTE AFSNIT 
OM “BEGRÆNSNINGER” GÆLDER IKKE FOR KUNDER I DEN EUROPÆISKE 
UNION OG DET FORENEDE KONGERIGE.

Denne begrænsede garanti giver dig specifikke rettigheder. Du kan have yder-
ligere rettigheder i henhold til gældende lovgivning, og denne begrænsede 
garanti påvirker ikke sådanne rettigheder.

Kontaktinformation. Hvis du har brug for hjælp til din Enhed, bedes du 
kontakte Ring Community Support på support.ring.com.

TIL EUROPÆISKE FORBRUGERE
Hvis du er forbruger, ydes denne etårige begrænsede garanti som supple-
ment til og uden at begrænse dine forbrugerrettigheder. For yderlige 
oplysninger om forbrugerrettigheder i relation til fejlbehæftigede varer kan 
du besøge: ring.com/legal.
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